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Greek original

[281a] 2Q. Irtrtiag 6 KaAdG Te kal 00$ oG wG dLa xpovou MUV Katfpag gig tag ABAvag.

IM. o0 yap oXoAr, 0 ZWKpaTeC. f yap “HAL dtav Tt Séntat Stampafacdat TPAC Tva TRV TTONEWY,
Ael €Ml TIPAOTOV €uE EpYETAl TV TIOALTWV aipoupEvn TIPEoBEUT), fyoupevn Slkaothv Kat
&yyehov ikavitatov eival TV Adywv ol &v [281b] Tapd T®OV TOAEwv EKACTWVY Aédywvtal.
TIOANAKLG P&V 00V Kal ¢ BANaG TIOAELG ETipéoBeuca, TAEToTa 88 Kal Tiepl TAE(OTWY Kal pEyioTwv
€lg Thv Aakedaipova: 610 &n, 6 oL ¢pwTdg, o Bapidw €ig Tovode TOLG TOTIOUC,.

3Q). Tooltov pévrol, @ Trrtia, Z0Tt T T aAnBeia coddv Te kal Tékelov avdpa eivat. ol yap Kal
i6ia ikavog €l Tapd TV VEwv TIOMNA Xpfata AapBavwy £t TAelw [281¢] wdeAelv v AapBAVELG,
kal a0 S&nuooia THv ocautod TOAMV (KavdC eVepyeTely, GoTep XphH TOV pENOVTA ph
katappovAoesBal AN\ eDSOKIUACELY &V TOIG TTIOMOIC. atdp, ® ‘Immia, Tl Tote O aitiov &TL ol
rtahatol €keivol, Qv dvépata peydha Aéyetal £mi codia, Mittakod te kal Biavtog kal tov audi
TOV MA\AoLov OaAfjv kal £t twv Dotepov pexpL Avagayopou, wg f) tavteg i ol oMol alt®v
daivovtat ameyOpeVoL TV TIOATIKOV TIPAgEwy;

IM. ti & olel, ® Zwkpateg, BAN\o ye 7 aduvatol foav [281d] kal o0y ikavol &ElkveloBal ppovAoel
€U ApdOTEPQ, TA TE KOWA Kal ta 6La;

3Q). ap’ o0V TIPS AL, GoTiep al ANAaL Téxval EmSESWKaoL Kal €lol TTapd Toug viv Snutoupyolg
ol taAatot ¢padiot, oltw Kal Thv UpETEPAV THY TWV coPLOTWV TeXVNVY TSedwkeval pOUEV Kal
glval TOV apyaiwv Tolg Tiept Thv codiav pavloug TTpoS VUEC;

IM. TTdvu pév o0V dpBKIC AEVELC.

>Q. €l pa viv Ay, O Trtia, 6 Biag avapioin, yéAwT [282a] &v ddAoL TipdG UUEC, (WOTIEP Kal TOV
AaiSaév dactv ol avSplavrorolol, viv i yevopevog toladt épydlotto ola AV ad’ Gv tolvop’
Zoyev, katayéhaotov v givat.

IM. ott pév talta, ® TWKPATES, 0UTWC WG oU AEVELG €lwBa pévtol Eywye Toug tahatolg T Kal
TIPOTEPOUC AUV TIPOTEPOUC Te Kal MAAOV EyKWMULALELWY ) Toug vOv, eDAaBoupevog pev $Bdvov
TV {wvtwv, PoPoupevog S& pfviv TV TETEAEUTNKOTWV.

[282b] 0. KaA®C ve oV, ® ‘Immia, 6vopdlwv Te Kal SLavooUHEVOS, (G £Hol SOKELC.
ouppaptupfoal &€ oot Exw OTL AANBRA Agyelg, Kal T OVTL DDV ETILSESWKEV A TEXVN TIPOG TO Kal
T8 Snuoota mpdttewy SUvacBat petd TV iSiwv. Mopyiag te yap o0tog 6 AgovTtivog codLOTAG
6ebpo adiketo dSnuooia oikoBev MpeoPelwy, WE LKAVWTATOG WV AEOVTIVWY TA KOWVA TIPATTELY,
Kal &v e T® SNpw &€5o&ev dplota simely, kal 6ia embdeifelg molovuevog Kal cuvwv Tolg VEOLG
xpnuata moAa fpyacato [282¢] kal EAafev ék tHode thHG TOAewC €l 6¢ BoUAeL, O AMETEPOG
étalpog MpdSikog 00Tog TIOMNAKLG MV Kal &NotTe Snuocia ddikeTo, Atap Té TeAeuTala Evayyoq
adkopevog dnpooia €k Kew Aéywv T év th Poulf] mdvu nudokipnoev kal isia emdeielg
TIOLOUHEVOG Kal TOTG veEoLg ouvwv ypnuata &AaBev Bavpaota 6ca. tWv &6& maAal®v ekeivwv
oudelg twtote A&lwoev apyuplov pLobov Tpd&acBal ovd emdei&elg mowoacbal [282d] év
navrodarnolc avBpwrolc th¢ éautol codiac: olTwg hoav e0ABELG Kal EAeARBeL alTolC apyUpLlov
w¢q ToAN0D &&lov €in. toutwv & EkAtEPOG TIAEOV Apyuplov Amo codiag eipyaotal f) GANOG
SnuLoupydC ad’ RoTvog TévNg: Kal £t ipdTepog TouTwy Mpwtaydpac.

IM. o08&v ydp, O IWKpate, oloBa TtV KAV Tepl Todto. €l yap &ideing doov apyvplov
glpyaopat €yw, Bavpdoalg Gv- kal td pev ANa €Q, Aadkopevog &€ Tote €ig ZikeAlav,



Mpwtayopou [282e] avtob €mudnuodvtog kal e0Sokpolvtog Kal TpecButépou Bvtog TIOAU
VEWTEPOG WV &V OAYW XPOVW TIAvu TIAEOV 1) TIEVTAKOVTA Kal £€Katov pvag fpyacapny, kat €§ €vog
Y€ Xwplou Ttavu oukpoD, TvukoD, TiAéov i) elkoot pvag: kal tolto eABwv olkade pEpwv T Ttatpl
E5wka, MHOTEe &kelvov Kal Toug BANou¢ TToATag Bavuddety Te kal éKTemAfxBat. kal oxe&6v TL otpat
guE TAElw ypripata eipyacBat il GANoug cUuvduo obotvag BoUAEL TV COPLOTOV.

>0. KAV ve, @ Trmtia, Aéyelg kal péya tekpnplov [283a] codiag th¢ te osautod kal TGOV viv
avBpwTiwv TIPO¢ ToUG apyaioug doov StadpEpouat. TV yap TPoTEPwV TEpL Avagaydpou Asyetatl
TION apabla katd tOv odv Aoyov. touvavtiov yap Ava&ayopa daclt cupPfivat i Upiv:
KaToAeLpBEVTWY yap aut® TIOMGOV XpNHATWVY KatapeAfjoal kat armoAeéoal tdvta—oUltwg altov
avénta codilecOai—Aéyouat 8¢ kal Tiept ENwVY TGV TTahat@v Etepa Toladta. TolTo Pév olv ot
S0KETG KaAOV Tekunplov amodaively Tept codlag tdv [283b] viv TpdG TOUG TIPOTEPOUC, Kal
TIOA\OTC CUVSOKET &TL TOV 0odhdvV avTodv alT® pdAiota Sel codov sivat TouTtou &' Bpog éoTiv 8pa,
0¢ Qv TAglotov apyuplov gpyacntat. Kal tadta pev ikavg ExEtw: tode S€ oL elTtE, oL alTog
To0ev TIAEloTOV ApyupLlov Npyacw TV TIOAewV €ig A adikviy; i SAAov dtL €k Aakedaipovog,
otmep Kal TIAELOTAKLG Adigay;

IM. o0 & toV Ala, @ SWKPATEG.

Q. OG PNG AN ENayLOoTOV;

[283c] IM. 0082V pév oDV TO TTapATaV TIWTIOTE.

3. Tépag Aéyelg kal Bavpaotdy, G Irmia. kai pot imé: métepov A codia f of) ovy ola tolg
ouvovtag avth kat pavBavovtag €ig apethyv PeAtioug TOLELY;

IM. Kal oAU Ve, @ ZWKPATEG,

>0). A\ ToU¢ pév Tvukivwy UETC 0lo¢ Te foBa apeivoug otfoar, Toug 88 Imaptiativ ASUVATELC
IMN. toMoD ye §éw.

ZQ. dN\a 6fta Zikehu@wtal pev Embupoldoly apeivoug yiyveobat, Aakedatpoviol [283d] &' oU;
IM. TAVTwe vé TIou, @ ZWKPATEC, Kal AakeSatpdviot.

30). ap’ o0V xpnudatwy évseia Epeuyov Thy ofv OpNiay;

IM. o0 6ftaq, €mel ikava alTolg €0TLv.

Q. Tl SAT av €iln Ot Eémbupolvteg kal Exyovteg xprpata, kat cod Suvaugvou Ta peylota altoug
wWPeAely, o0 TIAAPN o€ apyupiou anemepav; AN €kelvo, p@v P Aakedatpoviol 0ol BEATLov v
natdevoeLlav toug avt®v tatdag; fj todto pOpev 0UTW, KAl OU CUYXWPELG;

[283e] IM. o0&’ oTtwOoTLO0V.

3Q). TéTEPOV 0DV TOUG VEOUC oUY 016¢ T foBa TeiBelv v AakeSaipovt WG ool GUVOVTEC TIAéoV Gv
€lg apetnv €mdidolev i tolg £aut®y, | Toug ékeivwv atépag Hduvatelg meiBewv dtL ool Xph
tapadidoval pdAov i avtoug EmpeAelobat, imep T TV VEwV KASovtal, ol yap Tou €hpOdvouv
Y€ TOI¢ £auT®V Talolv wg BeAtiotolg yeveéohal.

IM. o0k otpat #ywye GOoVElv.
ZQ. AN\ phv ebvopog V' N Aakedalpwv.
IN. g yap [284a] o0;

ZQ). év &€ ye Tdlg eVOUOLG TIOAECLY TLULWTATOV 1 APETH.



IM. tavu ve.
2Q). oU &¢ tavtnv tapadidoval EANNwW KANALOT avBpwTwy Eniotacal.
IM. Kal oAU Ve, @ SWKPATEC.

0. 6 00V KAN\OT EmoTApevog ikiv TtapadiSéval dp’ ovk av év Osttahia thg EANASOC
HAALOTA TLUQTO Kal TAelota xpripata Aappdvot, kal GAoBL dtou todto omtoudddlolto;

IN. €ikog ye.

ZQ. 6 6N Suvauevog mapadidovar ta TAsiotou A§la pabnuata €ig Apethv ouk &v [284b]
Aakedaipovt pdALoTa TIpAosTal Kal TAEloTta épyaocstal Xprpata, av BouAntal, kat év AAAn TIOAEL
ATIC TV ‘EANViSwv ebvopsital, aAN év YikeAiq, @ £talpe, olel udMov Kal &v Tvuk®; tadta
nel®wpeda, K Trmia; £av yap oU KEAEUNC, TTELOTEOV.

IM. o0 yap TETPLOV, M ZWKPATEG, Aakedatpoviol Kelv ToUg vépoug, oudE Ttapd Tt slwddta
ratseveLy Toug UETG.

Q. G Aéyelg; Aakedatpoviolg ou Tdtplov 0pO®¢ [284c] ipdttely AN EEapapTavely;
IM. o0k Av dainv Eywye, O SWKPATEC.
ZQ). oukoDV 0pB®G Gv TtpATToLeV BEATIOV AANA PN XETpoV TTalSEVOVTEG TOUG VEOUG;

IM. 6pBMC GANG Eevikiv TaiSeuov oU vOpLoY avtoic TtatseleLy, el €0 (081, €lnep T ANNOG
€KV ypnuata EAafev TWTOTE £TTL TTALSEVOEL, Kal EUE Av AaBelv TTOAU pdAlota—yaipouot yolv
akouovteg €pol Kal ermawvololv— AAN, 6 Aéyw, o0 VOUOG.

[284d] ZQ. vopov 8¢ Aéyelc,  Trrtia, BAGBNV TIOAewG €lval ) wdehiay;
IM. tiBetal pév olpat wdpehiag éveka, viote 8& kal PAATITEL, £avV KAKGC TEBH 6 VOOC,.

ZQ. ti 6¢; oY W¢ Ayabov peylotov TIOAEL TiBevtal TOV vOpov ol TBEpevol; Kal Aveu TOUTOU PETA
gbvopiag aduvatov oikely;

IM. GANBR AéyeLc.

ZQ. étav apa dyabod apaptwoly ol ETLyELPODVTEG TOUG VOPOUG TiBgval, VOopipHou Te Kal VOpou
AMapTAKaoly: i) [284e] TG AEyELg;

IM. @ pév akpPel AMdyw, & Iwkpateg, olTwe Xl ol péviol elwbaoly EvBpwTiol dVoUaleLy
oltw.

>0). métepov, K Irmia, ol l6dTeC A ol ) el8OTEC;
IM. ol TtoA\oL.

Q. eiolv & oltol ol €i6dTeC TAANBEC, ol TTONO;
IM. o0 &fta.

ZQ). &NAQ pAv TIoU ol V' €160TEG TO WPEALPWTEPOV TOU AVWPENECTEPOU VOLUWTEPOV flyoDvtal Th
AaAnBeia oy AvBpwTtoLg: fj o0 cuyXWPELS;

IMN. vai, cuyxwp®, OtL ye Tf} dAnBeiq.
ZQ). oUkoDV 0Tl TE Kal €xel 00TWG WG ol €i601eg fyoldvray,

IM. tavu ve.



3Q. €0t 6¢ ye Aakedatpoviolg, wg oL ¢nG, wheNpwTepov [285a] thyv UTO 0ol Taideuaty, Eevikhv
oloav, tatssveaBal pdiAov A Thv Emywpiav.

IM. kat GAnBf ve Aeyw.
3Q). Kal yap 8Tt T8 WHEAPWDTEPA VOULUWTEPA £0TL, Kal ToDTO Aéyelg, ® Trmia;
IM. elmov yap.

ZQ. katd tov oov &pa Aoyov tolg Aakedatpoviwv Ugoty UTIO Trtiov Taldevecbal VOULLWTEPOV
€0TLV, UTTO &€ TV MATEPWV AVOUWTEPOV, ElTtEP TG OVTL UTIO 000 TAelw WdeAnBfoovtal.

IM. &G uhv wdeAnBrcovtat, [285b] @ ZWKPATEC.

2Q. mapavopodowv dpa Aakedatpdviol o SL6OVTEG 0oL XpUCiov Kal ETILTPETIOVIEG TOUC aUTOV

Uelc.

IN. ouyxwp® tadtar Sokelg ydp oL TOV AOyov TIPOG €uol Afyely, Kal o0dev pe &€l aut®
évavtiooBat.

3. apavépoug pEv 8A, @ ETaipe, ToUC Adkwvag e0piokopey, kal TalT &g T@ péylota, Tolg
VOULPWTATOUG Sokolvtag eival. émawolol 8¢ 8f oe TpodC Bedv, @ Immia, kal yaipouolv
akouvovteg Tola; A SAAov &N OTL €kelva & oL KANLota [285¢] émiotaoal, T Tept T@ &otpa Te Kal
TG o0pavia Ttddn;

IM. o0&’ 6TwoTioUv: tadtd ye ovd' Aveéyovtat.

2Q). GN\Q Tiepl yewpeTplag TL Yalpouoty GKOUOVTEG;

IMN. oudap®g, Emetl ovS' APLOUETY Ekelvwy VE, WG ETTOC elTtely, TTON\OL €TtioTavTal.
ZQ. toA\oD dpa S€ouatv Tepi ye AoyLop@v avexeobal oou ETLEELKVUPEVOU.

IM. toA\oD pévtol viy Ala.

ZQ. &N\a 6fta ékelva @ ou akplBéotata émiotacal [285d] avBpwtiwv Sapely, Tepl te
YPAMMATWY SuVAPEwG Kal cUNaB®V kal puBu®v kat appoviiy;

IMN. molwv, wyabg, appovi®v Kat ypappatwy;

2Q. aN\a T pAv €oTwv G RGEwC oou akpovtal Kat ematvodolv; auTtog pol elTe, Emeldn Eyw oly
eLplokw.

IM. TtEPL TGV YEVAV, M ZWKPATEC, TOV TE HPWWV Kal TOV AVOPWTIWY, KAl TOV KATOLKITEWY, K TO
apydiov éktioBnoav al TOAelg, kat OUANAABSNV maong tHG dpyatohoyiag Hdlwota [285e]
akpo@vtal, wot &ywye SU' alTolg AvayKaopal EKPEpaBnKEval Te Kal EKPEPEAETNKEVAL TTAvVTa TA
totadta.

Q. val pa Al, @ Trmia, notoxnkag ye 8t Aakedalpdviol ol xaipouolv 8v TIC avToig Aarod
Y OAwVOG ToUG dpxovtag ToUG AUETEPOUC KATANEYN: €L & A, TTpAyUaT &v lxeq EKuavBavwy.

IM. 60ev, @ TWKpaTeC; &mag akoloag TEVTAKOVTA OVOUATA ATIOMVNOVEVOW.

Q. aAnOf A€yelg, AAN €yw OUK €vevonoa OTL TO PVNUOVIKOV EXELG WOT évwwo® OTL €lKOTWC 0oL
xaipouowv [286a] ol Aakedaipoviol dte TIOANA €160TL, Kal yphvtal WoTep Talg TpecfUTIOoV ol
aldeg poOG TO N6EWCG puboAoyioad.

IM. Kal val pé Al, @ ZwKpateg, Tepl ye EmINSeupdtwy KaA@V Kal Evayyxog adtébL nudokiunoa
SLe€Lv @ xpn Tov véov ETTndeLELY. E0TL yAp HOL TIEPL AUTWV TIAYKAAWG AOYOG CUYKEPEVOC, Kal



&MwC €0 Slakeipevog kal Tolg dvépact: Tipdoynua 8¢ poi £0TL kal dpyh Toldde T Tol Adyou.
¢neldn N Tpola NAw, Aéyel 6 Aoyog OtL NeomrtoAepog [286b] Néotopa €polto Told €0TL KaAd
ermTndevpata, a av TG EmTndevoag vEog WV eVSOKLUWTATOC YEVOLTO HETA TalTa &N Aeywv €0TivV
0 Néotwp kal UTOTOEPEVOC aUT® TIAUTIOANA VOMLUa Kal TidykaAa. toltov 6f Kal €kel
gnedel&apnv kat &vBade pENMw E€rudekvival eig tpltnv Auépav, &v t® Petdootpdtou
S6aokaleiw, kat GANAa TIoAAG kat a&la akofig: €6eBn yap pou EGSLkOg 6 ATtnpavtou. aAN dTwg
Ttapeon [286c¢] kal autog kat AA\oug a&elg, oltveg ikavol akouoavteg Kplval T Aeyopeva.

3. &N\& Talt £otal, Gv Bed¢ B€An, @ Trrmia. vuvi pévtol Bpayy Ti pot Tiept alTol andkplvat: Kai
vap pe i¢ kKalov UTépvnoag. Evayyog vap TLg, @ &pLote, £i¢ amopiav pe katéBalev v Adyolg Tiol
TA pév Péyovta wg aioypd, Ta &' €mawvoivia wg KaAd, olitw TwG EPOPEVOG Kal PAAa UBPLOTIKDG:
TéBev 8¢ pol oU, Edn, O TWKPATeC, oloBa [286d] oTola kahd kal aioypd; Emel pépe, £xoLg &v
elTelv Tl £0TL TO KAAGV; Kal £k SLa Thy UV GavAdTnTa ATIOPOVKNY TE Kal OUK £1XOV aUTQH) Katd
TpdToV &rokpivacBal: AT®Y o0V £k TAG ouvousiag Epavt®d te WPYL{opunV Kal wveidilov, kai
ArtelAouy, OTIOTE TPOTOV VPOV TW TWV 00d@OV EVTUYXOLUL, Akovoag Kal pabwv Kal EKUEAETAOAC
tévat TéAw £ TOV EpWTAoAVTA, AvapayoUpeVog TOV Adyov. viv olv, 8 AMéyw, el¢ KahOV AKeLC, Kal
pe &idagov ikav®g auto TO KaAOV OtTL [286€] €0Ti, Kal TELP® poL OTL pHAAoTa AKPLRRG lmelv
ATIOKPLVOUEVOC, Uh EEeheyXBEl TO Seutepov albig yélwTta ddAw. oloBa yap SAmou cad®g, kal
OMIKPOV TToU TOUT &v £(n nAdnpa @v ob TdOV TTIOA@V émioTaoat.

IM. opkpOV pévTol Vi AL, @ WKPATEC, Kal 00EevOC EELOV, (G ETTOC ElTETV.
2Q. padlwg &pa padricopat kat ovdelq pe eEeNeYEeL ETL.
IMN. ovdeig pevror padiov yap av €in To pov Tipdypa [287a] kal (SLwTLKOv.

Q. €0 ye v Thv "Hpav Aéyelg, @ ‘Irmia, €l xelpwodueda TOV Evdpa. ATap A TU KWAVW
MLUOUMEVOC €yw €KELVOV, €av 000 ATIOKPLVOPEVOU AvTIAapBavwual TV Adywv, tva 6Tl pdAotd
HE EKUEAETAONG OXESOV VAp TU EPTEPOC eipl TGOV avtlPewv. €l odv pf tl ool Stadépel,
BouAopat avtihapBaveoBat, V' EppwpevecTEPOV HABW.

IM. &\ avtihapBavou. kai yap, & vuvsi) €irtov, o0 [287b] péya £oTi TO épwTnua, GANG Kal oAU
ToUTOU YaAeTiwTepa Qv amokpivacBal eyw oe St6a&awut, wote undéva avBpwrnwv duvacbal ot
eEeNEyELVY.

30. el OC €0 Aéyelg: ANN &Y', EMelSh Kal oU KeEAEVELS, pEpe BTL PANLOTA EKETVOC YEVOUEVOC
Tielp@pal og épwtdv. €l yap 6f avt® tov Adyov todtov erdei§atg Ov ¢ng, Tov Tept TV KAAQV
ertndevpdtwy, akovoag, £neldi avoalo Aeywy, €polt’ av ou Tept GAAoU TpoTepoV f Tiept Tod
kahoD—£#00¢ [287c] yap TL ToUT Exel—Kal £ittoL av- & Eéve HAele, dp’ o0 Sikatoouvn Sikatoi eiowy
ol Sikatot; amékpvat 8, & Irria, we EKeivou EpwTMVTOC.

IN. amokpvodpal 8tL Stkatoouvn.

2Q. oukoDv €otL TL tolto, ) Stkatoouvn;

IN. mtévu ye.

ZQ). oUkoUV kat codia ol codoi eiol codol kal T ayab@ mdvta tayaba ayadd;
IN. k¢ &' o0;

>Q). o0ol y£ TioL TouToLS: ol yap 8Atou ui oloti Ve.

IM. o0oL pévToL.



3Q). &p’ 00V o0 kal té KaAd TIdvta T6 KahG [287d] €0TL KaAg;

IN. vai, T® Ka\.

2Q. GVTL Y€ TWL TOoUTW;

IM. vt GANAG T yap HENNEL

>Q. gl 81, @ Eéve, PR oeL, T{ €0TL TOUTO TO KANOVY;

IM. &\\o Tt 00V, @ ZWKPATES, O ToUTO ZpWTGV Seltat TuBEcBal T £0TL KAASVY;
2Q). 00 pot SOKEL, AAN OTL £0TL TO KAAOV, o Trrmia.

IMN. kat ti dtadepeL ToOT €kelvou;

ZQ). ouSEv ool SOKET;

IM. o0&&v yap Sadpepetl.

3Q. &N\& pévtol SHAov 8Tl oU kdMLov oloBa. Buwe 8¢, wyabé, &Bpel Epwtd yap ot ov Ti &oTt

KOAOV, AAN OTL [287¢e] £0TL TO KAAOV.

IM. pavBavw, wyabé, kat amokplvolpal ye avt® OTL €0TL TO KAAOV, Kal oU I TIoTE EAeyXO®. E0TL
vap, @ Zwkpateg, €0 1081, €l 5T TO AANBEG AéyeLy, TIAPBEVOC KAAR KaAdV.

30. KaA@¢ ye, ® Trrmia, v tOV KOva Kal e086Ewg amekpivw. Mo Tt olv, &v &yw todto
amokpivwpal, to [288a] EPWTWHEVOV TE ATIOKEKPLUEVOG E0opal Kal 0pBrG, kal ol W TOTE
ENeyxO®;

IM. TIRG yap av, © IWKpate, EAeyxBeing, 6 ye MOV SOKeT KAl TTAVTEC GOL PHAPTUPAOOUCLY ol
AKOUOVTEG OTL 0pOMG AEVELG;

3Q. elev- AU pv o0v. dEpe 61, K Tritia, TIPOG EuauTodV AvardBw & Aéyelg. 6 pév Eproetal pe
oUtwol Twg: 1BL pot, & ZWKpateg, amdkpwar taita avea & ¢hg kahd lvay, €l T €0ty aiTd T
KaAGV, TalT av €ln kahd; eyw 6¢ 6f) €p® OTL €l TapBevog KaAR Kahov, ot SU' 6 TalT Gv €ln Kald;
[288b] IM. olel olv ETL AUTOV ETIXELPAOELY O ENEYXEWV WG O KOAGV £0Tv O Aéyelg, A &av
ETILXELPAON, OV Katayéhaotov Eogcbay;

30). BTL HEV ETILXELPAOEL W Baupdole, €0 olda- €l 8¢ émiyelproac Zotal KatayéAaoTtog, avtod Seifel.
A pEvTOoL €PET, EBEAW OOL AEyELV.

IM. Aeye &1.

30, O¢ YAUKUG €1, PpAOEL, M ZWKPATEC. BANela 6& Tmog KaAl o0 kahdv, Av kal 6 BedC v T
XPNOUG €mAvecey; [288c] Tl droouev, @ Irrtia; &A\O T i p@peV Kal THv (rmov kahdv elvat, Thv
VE KAARAV; TIOG yap Av TOAUGUEY EEapvol elval TO KAAOV Ui Kahdv slvay;

IM. aAnOA Aéyelg, O TWKPATEC Emel ToL Kal 6pOMC avtd 6 Bed¢ elmev: TTAyKAAAL yap Tap’ ALV
{rrtoL yiyvovtad.

3Q. €lev, oL 8/ TL 5& NUpa kaf; o0 KAAGV; dGuev, G Trrmia;

IM. vat.

3Q). £pel tolvuv petd ToUT ékelvog, oxeSov Tt €0 0ida £k ToD TPOTIOU TEKHALPOUEVOC: () BEATLOTE
o, Tl 6¢ YUTpa KaAr); ou KaAov apa;

[288d] IM. & ZWKpaATeC, TiC & €oTiv 6 BVBPWTOC WE ATaiSeuToC TG d¢ olTw dadia dvéuata



OVOUALZELY TOAUA €V OEPVR TIPAYHATL.

3Q). To00TdG TI¢, G Trrmia, oU KopPdg AANG cUPPETAE, 0USEV &NO dpovTilwy A TO AANBEC. GAN
Ouwg amokplteéov T® Avdpi, kal éywye poarodpaivopal €imep f YUTPA KEKEPAUEUHEVN €N UTIO
&yadol kepapéwe Asia kal oTpoyyUAn Kal KaAGG WTTTNEVN, olal TRV KAADY YUTp@V elol TVEg
Slwtol, TV £§ Y0odg YwpouoWv, TaAykaAai, €l tolautnv E€pwtwn [288e] xutpav, KaAhv
dpoloynTéov elvat. IRC yap av patpev KaAodv dv Ui kahodv slva;

IM. 008aU®C, M SWKPATEC.
ZQ). oUkoDV Kal xUtpa, dAoeL, KaAR KaAOv; ATtokpivou.

IM. &\ 00TWwE, M TWKPATEC, EXEL, Olpal KaAOV pév kal Todto Td okelog £0TL KAADG Eipyacpévov,
&N\G O AoV ToTUTOo 0UK E0TLV AELoV KPIVELY (G BV KaAdV TTpdG (TTTov Te Kkal TtapBévov kal TdAAa
Tidvta ta Kahd.

[289a] ZQ. €lev: pavBdvw, ® Trmia, w¢ &pa xph AVTIAEVELY TTPOG TOV Talta Zpwtivia Tade ®
&vBpwTtE, Ayvoslc 8Tl O tol ‘Hpakheitou € Exel, ¢ &pa TOAKWY 6 KANLOTOC aioypog
avBpwTmiwv yeével SUPPBANAELY, kal YuTp@v | KaAlotn aloxpa TapBevwy yevel CUPBANELY, G
¢now Trmiag 6 codpoc. ovy olTwe, & Irmia;

IM. TTdvu piv odv, @ ZWKPATES, OPOGC ATIEKPIVW.

3Q). &koue 81). PeTd ToUTOo yap €0 ol 8TL Aol T 8¢, O TwKPATES; TO TMOV TTapBEéVwY YEvog BeGV
yevel &v TG [289b] cupPAaNAn, o0 taltov melostal Omep TO TV XUTP®V TO® TOV TapBevwy
oupBal\Opevov; ouy f kaAkiotn TapBevog aloyxpa daveltat; i ou kal ‘HpdkAettog avtd tolto
Aéyel, Ov oU €mayn, 6Tl avBpwTtiwv 6 codwtartog Tpog Bedv TiBnkog daveltal kal codia kal
KAA\eL Kal Tolg Aol Ttdoty; 6poloyrowpey, Irmia, Thy KahAiotnv TtapBévov Tipog Be®v yEvog
aioxpav givat;

IM. tig yap &v AVTE(TToL TOUTW VE, W SWKPATES

[289¢] 2Q. Av tolvuv Talta OHONOYACWHEY, YEAAoETal Te Kal £pel- M TWKPATEC, Mépvnoat obv 8Tt
APWTAONG Eywye, dAow, 6TL alTd TO KAAOV OTL TTOTE €0TLv. EmeLta, PpoeL, EpwtnOEelg TO KaAov
armokpivn 0 tuyxavel 6v, wg altog GG, o0EEV paAov Kalov f) aloxpodv; €oike, Aow: ) TL pot
oUPBOUAELELS, O diNe, pavat;

IMN. to0to &ywye: kal yap & pog ye BeolG OTL 00 KAAOV TO AvBpwTIELOV YEVOC, AANBR €pel.

Q. €l 6¢ og npounv, Pnoey, €& apxig Tl ¢ott [289d] kahdv te Kal aioxpov, €l pol dmep viv
amekpivw, ap’ oUK Av dpOKC ATIEKEKPLOO; ETL 8& Kal SOKET ool alTd TO KAAGV, () Kal TEANa Trdvta
KOGHETTAL Kal KaAd dpaivetal, Emeldav Tipooyévntal €Kelvo T €160¢, ToUT eival TtapBévog A (rtrog
M AUpa;

IM. &A\G péVTOoL, O ZWKPATEG, €l TOUTO ye {nTel, mAvtwy pdotov amokpivacdat alT® Tl £0TL TO
KaAOV () kal T& &Na TIAVTa KOOMElTtal Kal Tipooyevoupévou avtod kahd daivetat. [289e]
g0nBéotatog odv €0tV O AvBpWTIOC Kal oVSEV Emalel TEPL KAADV KTNUATWY. £av yap avt®
arokpivn OtL to0T €0Tiv O €pWTA TO KAAOV 006EV BANO 1) XpUOOG, ATIOPACEL KAl OUK ETILYELPHOEL
o€ €NeyXew. (opev yap Tou Ttdvteg OtTL Omou Av tolto Tpooyevntal, Kav Tipdtepov aloxpov
daivntat, KaAov paveltal Ypuo® ye KOoUNBEV.

3Q). &meLpog €1 Tol avspdc, G Triria, W oXETALOC 0Tt Kal o0SEV pasiwg ATToSeEXOUEVOC,.

IM. ti o0V T00T0, @ ZWKPATEC; TO yap 0pBRC Aeydpevov [290a] avaykn adte amodéyeobar, f ph



AToSEXOUEVW KATAYENAOTW ELValL.

3Q. kal pév 8 tavtnv ye THy ATOKPLOLY, M APLOTE, 00 PdVoV oUK amodéEetal, aANG TTAvu Je Kal
TwOdoeTal, Kai gpel: O TeTudwpéve oU, Petdiav olel kakdv lvat SnULoupydv; kal Yk olpat £pG
OTL o0&’ OTIWOTLODV.

IM. Kal 6pBGIC V' €PETS, B ZWKPATEG.

3Q. 0pBGOC WEVTOL TOLYAPTOL EKEIVOC, EMELSAV £k OpoNoy® AyaBov slvat Snuioupydv Tov
®de1siav, gita, [290b] dAoeL, oiel ToTTo TO KAAOV 6 oU Aéyelg Ayvoel Detdiac; Kal &yw: T paiota;
dnow. Ot €pel, Tfig ABnvag toug 6¢pBarpolg o0 xpuoolq €moinogv, oudE TO GANO TIPOCWTIOV
006¢ toug Todag ovdE tag xelpag, eimep xpuoolv ye 6N Ov KANLotov EueNe dpaiveoBal, AN
é\edpdavtivov: Sfjlov 6tL tolto UTO auabiag €EApaptev, ayvowv OTL Xpuoog dp’ €oTiv 6 TAvta
kA& TroL®v, &Tou &v Tipooyévntal. tadta oV Aéyovtl Tl anokpwueda, @ Trmia;

[290c] IM. 008V YaAETIOV: Epolpev yap &TL OpBKC émoinae. Kal yap TO E\edpavtivov oipal KaAdv
€0TLV.

>0). To0 olv éveka, AOEL, oL Kal T& péoa TV dPBaAu®V ENedpdvtiva fpydcato, A AiBwa, k¢
0lovV T Av 6potdtnTa tol AiBou T® éAédavtl EEcupwy; i kal 6 AiBog 6 KANOG KAASY £0TL; PprCOHEY,
Q Trrmtia;

IM. pricopev pévtol, dTav ye TIPETWY A.

2Q). 8tav &£ ph TPETIWY, aioxpov; OOAOY® 1) pr);

IM. 6poAdyeL, dtav ye pn Tipem.

[290d] ZQ. Ti 62 &1); 6 ENédag kal 6 Xpuodg, GoeL, W codE oV, oY BTav PEV TIPET, KAAA TIOLET
daiveoBal, otav 6¢ pr), atoxpd; EEapvol Eo0ueba i} Opohoyrnoopev alT® OpOOC Agyely altov;

IMN. 6poAoyrnoopev To0to v, OTL O Qv TIPET £KAOTW, TOUTO KAAOV TIOLET EKACTOV.

>Q). étepov olv TIPEMeL, dAoel, dtav Tig Thy XUTpav Av aptt ENéyousv, Thy kahfy, Edn ETtvoug
KaAoD peotAv, Xpuoh Ttopuvn aoth f) oukivn;

IM. ‘HpdKA£LC, olov AéyeLg BVBpwTIoV, @ ZWKPATEG. o0 [290e] BOUAEL poL iTElv TiC €0TLY;

2Q. o0 yap v yvoing, €t oot imotpt tobvopa.

IM. &AAG kal vOv Eywye Yyvwokw, OTL pabng tig eotuv.

3. uépuepPOC TTAVL €oTiv, @ Trmiar @A SpwC TL GpricopEey; TIOTEpav TIPETELY TOWV TopUVALY TG
gtvel kal T xUtpg; i SAAOV &TL THY cukivny; eDWSEEoTEPOV yaAp TIoU TO £TVOC TIOLET, Kal apa, ®
€talpg, oUK Av ouvtpiPpaoa AUV THY YUTpaV €KyeaL TO £TVOC Kal TO TIOp ATTOCPECELEV KAl TOUG

pHENovTag oTldoBal dveu dPou av Ttavu yevvaiou TolAoeLey f) 6€ xpuof ékelvn tavta Gv tadta

TIoLogLey, WoT Epolye [291a] Sokelv ThHv oukivnv Apag pdAov daval Tipemely i Thv xpuohy, €l

pr) TLoU AANO AEyELG.

IM. Tpémel pév yap, O WKpateg, MBANOV- o0 HEVIAV Eywye TG AvBpwTw tolalta ZpwTGvTl
Staleyolpnv.

3Q. 6pBRC Ve, O pile: 0Ol PV yap OUK &V TIPETIOL TOLOUTWY OVOUATWY avariprmiactal, KaA@G
MEV OUTWOL AUTEXOMEVW, KAARG &6& UTodedepevw, evdokipodvil &6¢ €mi codia €v mdoL Tolg
“EAANGLY. AN €pol 008V Tipdiypa dpupeaBal [291b] TipdC TOV AvBpwTtov: éut olv TTpodidacke kat
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&N\O TL Kal KAANwV 8V €N, EMESATIEP TO TIPETIOV, M TWKPATEC, KAANOV WUOASYNCag lvat Tod i
TIPETOVTOC; ANAO TL GpOAOY@ eV, G ‘Irrtia, THY cukivnv kaliw THE XPUoHC elvay;

IM. BoUAEL GOl €W, K TWKPATEC, O ELTIOV lvat TO KAAOV ATIAANAEELG GAUTOV TRV TIOAGV ASYwV;

[291c] Q. TTAVu pév olv- Ph pEVTOL TIPOTEPSV VE TIPLV BV oL E(TING TIOTEpav ATIOKPIVWHAL oLV
&ptL EAeyov Tolv TopuvaLy TIPETTOUOAVY Te Kal KaM{w glvat.

IM. &AN, €l BoUAeL, aUT® amokpLvaL OtTL i) €K THG OUKRG Eipyacpévn.

>0). Aéye S VuVL O EpTL EHENNEC AéyEL. TAUTN P&V Vap Tf AToKpioel, i av GG TO KahdV Xpuoov
glvat, ouSEV Mg Zolké pot avapavhoetatl kKaNov 8v Xpuodg i E0Nov cUKwov: to &8¢ viv Tl ad
AEVELC TO KAAOV gival;

[291d] IN. éyw ool €p®. {nTElV yAap HoL SOKETG ToloUTOV TL TO KaAOV amokpivacBat, 6 pndemote
aloypov pndapod pndevi pavettad.

>0, tdvu pév odv, @ Trrmiar kat KaAGC ye vOv UTIOAapBAVELC.
IN. dkoue 6A ipoO¢ yap todto {06y, €av tig &xn OTL avteinn, paval Eug und' 6tiodv Enaielv.
ZQ. Aéye 6N wg tayLota Tpog Bed®v.

IN. Aéyw tolvuv del kat mavti kat mavtayod KAAALoTov glval avépi, mhoutoldvty, Lylaivovty,
TIHWHEVW UTIO TOV ‘ENAVwyY, adkopévw €ig yijpag, toug avtod yoveéag tedeutrioavtag [291e]
KOAQG TiepLoteiAavty, UTO TV alTod €kydvwy KAA®G Kal peyaloTipentdg tadphivad.

3Q). ioU o0, & ‘Irmtia, A Bavpaciwg Te Kal peyoheiwe kal a&iwg oautod glpnkag: Kal vi Thy "Hpav
&yapai oou 8TL poL SOKELG 0VOIKGIG, kaB' Boov 0ld¢ T £, BonBelv: aANa yap tol avspog ov
TUYXAVOEVY, AN Au®V 8F viv kal TI\eloTov Katayedoetat, €0 (oBL.

IM. ovnpdv V', O ZWKPAteg, yéEAwta- dtav yap Tpdg tadta &xn uiv undév 8Tl Aéyn, yeAd &%,
autod katayehaoetat [292a] kat UTIO TV TIAPOVTWV AUTOC £0TAL KATAYEAAOTOG,.

2Q. lowg 00twg €xeL lowg pévtol Tl ye Tavtn T arokpioel, wg éyw pavtevopatl, KlvduveloeL OU
HOVOV pou KatayeAdv.

IN. &NAG T pnAy;
0. 61, Gv toxn Paktnpiav Exwv, &v ph €kdUyw ¢elywv avtdv, €0 pAAa pou édikécdat
TiELpAceTal.

IN. QG Aéyelg; SeomdTng Tig cou 6 AvBpwTdg £0TLy, Kal ToUTo TIoLHoag ouk axBnoestal kat dikag
odANoeL; f 0UK [292b] EVSLKOG UHTV ) TIOALG €0Tiv, AAN €8 ASikw¢ TUTTTELY AANAAAOUG TOUG TTOATAG;

ZQ. o0&’ 6TIWOoTLODV £4.

IM. o0koOv dwoel Siknv Adlkwg y€ o€ TUTTTWV.

2Q). 00 pot Sokel, ® ‘Irtmiia, oUK, €l Tadtd ye arokpwaipnyv, ala Sikaiwg, Epotys SOKeL.
IM. kal éuol Toivuv SOKEl, ) ZWKPATEC, EMELSATIEP ye aUTOC Tadta oleL.

>Q). oUKoOVv €inw ool kai f alTog olopat Sikaiwg &v TuTtechat Tadta ATIOKPLVOHEVOG; i Kal ov
pe AkpLtov TutttoeLg; i 6€En Aoyoy;

[292c] IM. Sewvodv yap &v £ln, @ ZWKPATES, €1 P Sexoiuny: AN TIRIG AEVELG;

Q. éyw ool €p®, TOV aUTOV TPOTIoV OVTIEP VUVEK, ULHOUUEVOG €KETVOVY, Tva ph TIPOG o0& Aeyw
pAMaTa, ola Ekelvog eic EuE £pel, Xalemd te kal AAAOKkota. €0 yap (06, imé pot, Ao, ®©
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Twkpateg, olel v adikwg mAnyag Aapelv, 6otig StBupapBov toooutovi Goag oUTWE AUOUOWG
TIOAU @&mfjoac amd Tol EpWTANATOC; WG 8A; dAow yw. 8TIwG GATEL oVX 0l1OC T €l HepvVRoOal
OTL TO KahdV alTd APWTWY, [292d] 6 Tavtl @ &v Tpooyévntal, UTIAPXEL EKelvw KaAG givat, kai
ABw kal EUAW kal avBpwTiw Kal Be® kal Tmacn TpAageL Kat mavtl pabnpaty auto yap Eywye,
WVOPWTIE, KANNOG EpwT® OTL €0Tlv, Kal 00SEvV oot paAAov yeywvely SUvapal ) €l pot tapekadbnoo
AiBo¢, kal o0To¢ puAag, pATE OTa WATE éyképarov Exwv. i o0V poPndeic slmolut &ye £mi
TouToLC TASE, Apa ok &v &xBoto, & Trmia; AANG pévTol TOSE TO [292e] kahdv eivat Trtiag Edn-
kaitol &y avTOV APWIWV 0UTWE GOTEP oL éué, O TIEOL KAAOV Kal Al 0Tl TG o0V GAG OUK
axBeon, av einw tadta;

IM. €0 v’ o0v 0180, O TWKpaTeC, ATL TIEGL KAAOV TODT €0Tiv, 6 &ym £lTTov, Kail SOEEL.

>Q. A kal Zotat; GAoEL Agl yap TIOU TO Y& KAAOY KaAdV.

IN. mtévu ye.

3Q). o0koDV Kal Av; dAoEL.

IMN. kat Av.

3. A Kal TG AXAEL, dAoEL, 6 Eévog 6 "HAelog Edn Kalov sival DoTtépw TAOV Tipoydvwy Tadfvat,
Kal T® Tanmw avtod Alak®, kal Tolg dAoLg doot [293a] €k Be@v yeyovaal, kal auTtolg tolg Beolg;
IM. i todto; BAAN &¢ pakapiav. Tod AvBpwrou o0 e0dnua, ® ZWKpateg, Tadtd ye ta
¢pwtAuata.

2Q). Tl 8¢; TO ¢popevou £tepou paval tadta olTtwg Exewv oL TTAVU Sucdnpov;

INn. iowc.

>Q. Towg toivuv oU £l o0tog, Pproel, d¢ Tavtl GNG kal Agl KAAOV glval UTd pEV TOV EKyOvwy
tadfval, Toug 8¢ yovéag Badat f) oy £i¢ T@OV amavtwy Kail ‘HpakAfig Av kai o0¢ vuvsh ENéyopev
TIAVTEC;

IM. &AN oU To1g Be0l( Eywye ENeyov.

[293b] ZQ. 00&¢ TOlG pwoLy, wg Eolkag.

IM. oY 800l ye BeGv TIalSeC Roav.

2Q. &\N ool un;

IMN. tdvu ve.

>Q). oUKoOv Katd tOV odv ad Adyov, w¢ daivetal, TOV RPpWwY TG piv Tavtdw kal Td AapSavw
Kal T® ZABw Sewodv te Kal avoolov kat aioypov éott, Mélott 6& kal tolg dAolg Tolg oltw
YEYOVOOL KAAOV.

IM. Epowye Sokel.

2Q). ool toivuv Sokel, dAoel, O aptL ouk Edpnaoba, TO BAPavtL Toug Tipoydvoug tadhvatl UTO TOV
gKyOvwv &vioTe Kal [293c] éviolg aioxpodv eivat Tt 8& pdiMov, m¢ Zotkev, ddvvatov TdcL TolTo
yevéaBal kal gival kahdv, (WoTe ToUTO ye DOTEP Kal T UmpocBev ékelva, f te TTapBévog kal f
XUTpa, TaUTOV TIETIOVOE, Kal £TL YEAOLOTEPWCG TOTG MEV €0TL KAADV, TOTG &' 0U KAAOV. Kal oUSETW
Kal TAMEPOV, OAOEL, OlOC T &, O XWKPATEC, TePl TOD KaAoD OTL €0TL TO EPWTWHUEVOV
armokpivacBat. taltd pot kal totadta OveLSLel Sikaiwg, €av aut® oUTwG AToKpivwual. TA PEV
o0V TIOANNG, & Trtriia, oxed6v [293d] Tl pol oltw Staléyetal éviote 68 (ormep ENeRoag Hou Thy
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amelpiav kal amatdsvoiav avtog pot TIPoPBAEANEL EpWTGV €l TOLOVSE pot SoKeL glval TO Kahdv, f
kal Tiept @\Aou BTou &v TXN TTUVBaVOHEVOC Kal Tiept o0 v ASyoq .

IM. TGO TOUTO AEVELS, O ZWKPATEG;

3Q. &yw ool ppdow. @ Salpdvie, dnoi, Twkpateg, Té pév tolalta ATOKPWOUEVOC Kal oUTw
madoat— Alav yap €00n te kal e0e§EAeYKTA €0TIV—ANNG TO TOLOVEE [293e] OKOTIEL €L 0OL SOKET
kaAodV givat, ol kal vuvsh émehapopeda év T amokpioet, AVIK' EPapev TOV XpUGOV 0L PEV TIPETIEL
KaAOV gival, olg 8& pA, oU, kal TdA\a Tdvta oig &v todto TPoaf] alTd & TolTo TO TPEmov Kal
Thv $UoL adtod tod TIPETOVTOG OKOTEL £l TODTO TUYXAVEL BV TO KaAdv. &y pév olV €lwba
oupdaval ta toladta EKAoToTe—o0 yap Exw OTL Aéyw—aool & o0V SOKET TO TIPETIoV KahdV glval;

IM. TEvTwg SATIOU, G TWKPATEC,
ZQ). okomwpeda, un TN ap’ E&amatwueba.
IM. &AAG xpH OKOTIETV.

>0). 6pa tolvuv- TO TipéTov Apa TolTo Aéyopey, d Tapayevépevoy [294a] Tolel ékaota daivesdat
kaA& ToUTwV olg v Ttaph, f & elval ToLel, 1) o0EETepa TovTWY;

IMN. Epolye Sokel otepa O Tolel paiveaBat KaAA: WOTEP YE ETELSQV LPATLA TG AABn A oS pata
appotrovta, kav f yeAolog, kaliwv paivetat.

2Q. oukoDv eimep KaMiw ToLel PpaivecBbal ) €otL TO nps’nov amatn twg Qv €in mepl TO KAAOV TO
TipEToV, Kal oUK Av €in todto & Auelc {ntoduev, & ‘Irmia; AUEG pév vap Tou [294b] ékelvo
¢Zntolpev, @ TTAvTa ta Kahd Tipdypata Kald éoTtiv— OoTep @ Trdvta Té peydAa €0Tl peydha, T
UTIEPEXOVTL TOUTW yap Tavta peydha €0Ti, kal €av pn ¢aivntal, Umepexn &€, dvaykn altolg
HeydAoLg lvat—olTtw 81, dapév, Kal T KaAdv, @ kahd Ttavta £otiv, vt ol daivntat &vte pr, T
&v £ln; TO pév yap TIpETIoV oUK Av €N KAANw yap ToLel dpaivesBat A 0Ty, GG 6 0d¢ Adyog, ola &'
goTwv oUK €8 daivecBal. Td && Tololv elval Kahd, 8Tep VUVSH £itov, [294c] £dvte dpaivntat avte
R, TiELpateov Agyewy Tl €otL tolto yap {ntolpev, lrep TO KAAOV {NTOUEV.

IM. &AAG TO TIPETTOV, W TWKPATEC, Kal £lvat kal paivesBat TToLel Kad Ttapdv.

3Q. aduvatov Epa T@ BvtlL kahd dvta ph daivecBal kald €ival, Tapévtog ye Tod ToLodvtog
daivecbay;

IM. ddvvatov.

>0). 6pohoyroopev obv TolTo, @ Trmia, mavta Té TG dvTL KaAd Kal VOpLpa Kal Emtndsvpata Kai
80EaecBal kahd [294d] sivat kal daivecBarl Ast oLy, A Tév tovvavtiov ayvosiohal Kal Tavtwy
HAALoTa EpLv Kal pdynv Tepl avtiv eivat Kal isia ékdotolg kal Snpooia Talg ToAeoLy;

IM. o0Tw paA\oV, ® WKPATEC: Ayvoelohal.

¥0). o0k &v, €1 vé Tou O paivecBal adToic Tpocfv- Tipocfiv & Av, €irep TO TPEToV KAAOV AV Kal
U puévov Kala émoiet eivat aANa kai dpaivesBat. HoTe TO TIPETOV, £l pév TO KaAG Ttololv £0Tv
glval, TO pév Kalov av £in, 8 AUelg {ntodpev, ov pévtol T6 ve Tolodv daivecBar i & a to [294e]
dpaivecBal TroLodv £0TLV TO TIPETIOV, OUK &V £l TO Kaldv, O AUelc INToUuev. elvat yap EKevo ye
ToLel, paivecBal 62 kal ToLETY €lvat ob pdvov KaAd oK Av TToTe SUvalto to aitd, AN\ o08E &N\o
6TLo0V. EADpEBa 8F TIdTEPa SOKET TO TIpETToV £lval T daiveoBat KaAd Trotodv, A T sivat.

IM. to dpaivecBal, potye SOKEL, B ZWKPATEG.

3Q). BaBal, oixetat ap’ AUEC Stanedeuydc, G Trmia, O KaAOV yvivat 8TL TTOTE £0TLY, ETELSN Ve TO
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TIpEToV A0 TL £dAvn OV i) KaAov.
IM. val ua Aia, O ZWKpateg, Kal paAa EpoLys ATéTwe,.

[295a] ZQ. GAAG pévTol, G £Talpe, PATIW ye AVROHEV auTo: ETL yap ta éAtisa Exw ékdavhosobal
T{ TIOT' €0TLV TO KAAOV.
IMN. mavtwe 8ATou, O IWKPATeG oUSE yap XOAETOV £0TIv EUPETV. &y pEv olv €0 old' BTy, &l
OAlyov xpovov eig épnuiav ENBhv okeaipnv TpoG Epauvtoy, akpLBEotepov Av avtd ool ETTOLpL
Tf¢ anaong akppelac.

3Q). & ph péya, ® Trmia, Aéye. 6pac doa paypata fTv SN TTapéoynke: Ph Kal dpyLoBiv Auiv ETL
udMov [295b] amodpd. Kaitol ouSEV Aéyw- ol pEv yap olpatl pasdiwg avtd supAoeLg, Emelsav
HOVOG VEVN. AANG TIpOG Be®v €uod évavtiov avto &Egupe, €l 6¢ BoUAel, wottep vOv €pol oulATeL
kal £V pév e0pwpey, KAALOTa EEel, €l 68 pR, oTtépEw olpat &yw T &uf toyn, oL & AmeAbmY
pasiwg eDPAOELC Kal éav pév VOV eDpwiev, ApéNeL 00K OXANPOC Eoopal oot TTuVBavouEVog &TL Av
¢kelvo O Katd cautodv Endpec: viv 68 BEaoal avtd & oot [295¢] Sokel sival TO Kahov. Aéyw &h
avuTd €lval—AaNG yap ETLOKOTIEL oL TIAVU TIPOGEXWVY TOV Vol pi TIapaAnpfow—Ttodto yap §h
EoTw AUV KaAdv, & Av XpAOLUOV R. elrtov 8¢ £k T®MVSEE EwooUpevoc: kahol, dapév, ol ddBaluol
eloty, oy ol &v SokGol Tolodtol ivat olol pf Suvatol 6pdv, AN ol &v Suvatol Te kal XprAoLuot
TIpOC TO (8€lv. A vap;

IN. val.

>0). oUKoOV Kal TO GAov o®@pa oUTw AEYOpEV KAAOV €lval, TO piv TIpOC Spdpov, TO §& Tpd¢ TIAANY,
kal ad té [295d] Z@a Tavta, (rrov Kahdv kal AAEKTpudva Kal dpTuya, Kal Té oKeln Tdvta Kai T
oxnuata ta te meda kal ta €v tf) Bahdttn TAolA Te Kal TPLAPELG, Kal T ye Opyava Tavta Td Te
UTIO T} HOUOLKR] Kal ta OO Talg AAAaLg TExvalg, i 6& BoUAegL, Ta mtndevpata kal Toug VOUOUG,
oxedov L mavta tadta KaAd TIpooayopeVOpEV TW aUT® TPOTIW: ATIOPAETIOVTEC TIPOG EKAOTOV
a0tev f Tédukey, f elpyactal, f kelTay, TO pév XpAOLUoV Kal i XPAoLUoV Kail Ttpdg & XpAOLHOV
[295e] Kal 6TIETE XPAOLUOV KAAGY papev slvat, TO §& tavtn Tavin &xpnotov aioXpov: ap’ ol Kai
ool Sokel olTwe, O Trmia;

IMN. Euouye.
2Q. 6pB®G Apa viv Aéyopev OTL TuyXAvEL TTAVTOC OV HAAAOV KOAOV TO XPrOLUOV;
IM. 6pBRC pévToL, O ZWKPATEC,

2Q. oUkoUv O duvatov Ekaotov amnepyalecbat, €ig Omep duvatodv, i tolto Kal xprotpov, To &¢
aduvatov aypnotov;

IN. mtévu ye.
ZQ. SuvapLg pév épa kalov, aduvapia &€ aioyxpov;

IM. 0p6Spa ye. Td Te yodv dNAa, [296a] @ ZWKPATEG, HAPTUPET ATV &TL ToUTo 0UTWC £XEL, ATap
o0V Kal T& TIOALTIKA: &V yap TOTG TIOALTIKOTG T Kal Tf £autod TIOAEL TO pév Suvatdv slvat TTAVTwY
KAAM\LoTov, T 6¢ aduvatov tdvtwy aioyLotov.

3Q). €0 Méyelc. dp’ olv Ttpd¢ By, Irrtia, St tadta kal f codia MAvTwv KAAALoToY, | §& duabia
Taviwv aioyLotoy;
IM. &N\ Tl olel, O ZWKPATEC;

3Q). Exe 61 péua, ® dide étalpe: GG dofodpat ti oT ad Aéyopev.
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[296b] I. Ti &' ad $poPH, W ZWKPATEC, el VOV yE ool 6 Adyog TTayKAAWS TIPOBERNKE;

3Q). BouAoipunv &v, &N\A pot T68e cuvettiokepal: Ap’ Av T(C TL TIOLACELEY & AT ETOTALTO PATE TO
aparav dvvatto;

IN. o08ap®g G yap Gv 6 ye ph duvatto;

>0). ot 00V ¢EapapTAVOVTEC Kal Kakd £pyalduevol Te Kal TIoloDVTEC BKOVTEC, GNAO TL oUTOoL, €L ph
£60vavto talta ToLely, oK Av TtotE £molouy;

IM. 6fAov &n.

ZQ. GN\G pevtol Suvapet [296c] ye Suvavtal ol Suvdpevol: ou yap Tou aduvapiaq ve.
IM. o0 &fta.

>Q. Suvavtal &€ ye TIAVTeC TIOLETY ol TtoLodvteg & TtololoLy;

In. vat.

Q. kaka 6¢ ye TOAU TAelw ToloUowv i) dyabda mavieg AvBpwrol, ap&dapevol €k maidwv, katl
¢Eapaptavouaotv AKovtec.

IMN. éotL tadta.

3Q. Tt olv; tavtnv thv SOvauwv kal tadta Té xpAolHa, & &v A &ml T® kakov T Epyalsobat
XPAoLUa, dpa ¢proopev tadta ivat [296d] kald, 7 TTOMNOD Set;

ITM. TToAN\OD, EpoLye SOKET, M SWKPATEC.

3Q). o0k 8pa, & Trrrtia, T® Suvatdv Te Kal TO XPAoLUoV AUV, WG EOLKEVY, 0TL TO KAASV.

IM. £av ye, @ TWKpateg, Ayada Suvntat Kal &l Totadta XpAoLHov f.

>Q). ¢kelvo pév Tolvuv olxeTal, T Suvatdv Te kal XPAOLHOV AmAGg elvat kahdv: GAN &pa TolT Av
ékelvo, O Irmia, & £BoUAeTo APV A Puxh elmely, ETL TO ¥PACLHOV Te Kal TO Suvatdv £mi To
ayaBov tL totfjoat, TolT 0Tl TO [296€] KaAdv;

IMN. Euouye Sokel.
ZQ. GA\Q phv To0T0 e WPEALUOV €aTLv. 1) 0U;
IM. tavu ve.

2Q. oUtw &N Kal Ta KaAG cwpata Kal Ta KaAd voulpa kat i codla kat & vuvsh éNéyopev Tiavta
KOAQ €0TLY, OTL WPEALUQ.

IMn. 6fAov OtL.

30). 10 OdEApoV dpa Eolkev ATV glval TO KaAdv, & ‘Irmia.
IM. Tavtwg SATIOU, K TWKPATEC,

ZQ. AN PRV TO VE WPEALHOV TO TToLodv ayabov €oTwy.

IN. EotLyap.

>Q). 10 Ttololv 8¢ V' €0Tiv 00K EANO TL f) TO aitiov: A vap;
IMN. obtwc.

2Q). To0 ayabod dpa [297a] altidv €0TLv TO KAAOV.
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IN. EotLyap.

3Q. @A\G phv T6 ve aitiov, G Trmia, kat o0 &v aitiov i T aitiov, &0 &oTiv: o0 yap Tou T ye
aitiov aitiou aitiov &v £in. (8¢ && okOTEL OV TO aitiov Tolodv £davn;

IMN. mtévu ye.

2Q). oukoDv 0T To ToLodvtog TtoLeTtat oUK GANO TL i) TO yLyvopuevoy, AAN oL TO Ttolody;
IMN. EéotL tadta.

ZQ). 00koOV GANO TL TO yLyvopevov, Ao &€ To Ttololy;

IN. val.

2Q). oUK Gpa To V' altiov aitiov [297b] aitiov €otiv, GG ToD yryvopevou UG’ Eautod.
IN. mtévu ye.

ZQ. €l &pa toO KaAov €oTwv aitiov ayabod, yiyvolt’ av UTd tod kaAoD tod ayabov: kal Sta tadta, wg
golke, oTioudalopev Kal THv $Gpdvnov kal TAANa TTavta Té KaAd, 8Tl T Epyov alT®v Kal To
Ekyovov oTIouSaoTév €0Tt, TO ayaddy, Kal Kwwsuvelel € Qv eDpiokopev év TTatpdg Twvog i8éa
glval t® Kahov tod ayabod.

IM. TTAvu pév o0v- KAADC yap AEYELS, M SWKPATEC.

ZQ). o0koDV Kal T06e KAA®G Aéyw, 8TL o0Te 6 TTathp VAC [297c] €oTwy, oUTe 6 LOC TTATHP;
IN. KaAQG pevTol.

>0). 0USE Ve TO alTLoV YIYVOUEVOV £0TLY, 00SE TO YLyVOHEVOY ab aitlov.

IM. aAnBf AeyeLg.

3. pa Ala, @ &plote, o0SE &pa TO KaAOV Ayaddv £0TLy, 0UEE TO AyaBdv KaASV: f) SOKET gol oldv
T€ €lval £k TMOV TIPOELPNUEVWY;

IM. o0 pa tov Ala, o0 pot dpaivetad.

3Q). dpéokel 00V ATV Kal E8ENoLpEY BV AEVELV WG TO KAAOV 00K AyaBodv ousE TO Ayafdv Kady;
IM. 00 pa tov Ala, o0 TTAVU poL APECKEL.

¥0. vai pa tov Ala, ® Trimiar ot 8¢ ye avtwy [297d] AKLoTa ApEoKEL WV ELPAKAMEV AOYWV.
IM. Eowke yap oUTwC.

3Q). KWSLVELEL Bpa ATy, oly MoTiep EPTL Edaiveto KANLOTOG Elval TV ASywv TO W EALoV Kal
TO XPAOLUAY Te Kal TO Suvatdv Ayaddv TL TIOLETV KaldV glval, oy oUTwG EXEw, AAN, &l oldv Té
€0TLV, EKEIVWV Elval YEAOLOTEPOG TGV TIPWTWY, &V 0L¢ THV T TIapBévov mOpEda slvatl Td KaAdv Kal
€V €kaotov TV EUTPoabev AexBevTwv.

IM. £otkev.
3Q). Kal &ye pév Ve OUK £TL Exw, @ Trtia, 8TtoL Tpdmwpat, AAN Arop®- ol 8& Exelg TL AEyELY;
[297e] IN. 00K &v ye TG Ttapdvty, AN, GoTiep &pTt EAeyov, okeApevog 0 ol8' 8TL eDpAOW.

Y0. AN &y pot Soke UTd Embupiag Tol eiSéval o0y 0lo¢ Te 0f elval TIEpLUEVELY péANNovTa: Kal
vap olv 8 Tt kal otlpat &ptL nuTIopnKévat. dpa yap: € 6 &v Yaipewv AUEC TIoLR, pATL Tdoag Tag
nSovag, A\ & av Sa TAC Akof¢ kal TAC dPewg, todto Paiuev eivat Kaldy, TROC Tt &p’ &v
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aywviloipeda; [298a] of Té vé Tou kalol &vBpwriol, K ‘Irtrtia, kal Té TokiApata Tavta kai ta
{wypadnuata Kal Té TAGopata TépTeL AEg OpGvTag, & &v kald R kal ol $BSyyoL ol kahol Kal f
HOUCLKI oupmaca kat ot Adyor kal ai puBoloyiat tavtdov tolto €pydlovtal, ot el
armokpvaipeda t6 Bpacel ékelvw AvBpWTIW BTL K yevwvdie, TO KAAOV £0TL TO S AKORG Te Kal St
OYewg NdVY, ouk v oleL avtov tob Bpdooug ertloyoLuey;

IM. &pot yodv Sokel vV e, 0 ZWKPATeC, €0 AéyecBat [298b] T& kahdv & EoTiv.

30, t & dpa Té EmTnSelpata Té kahd Kal Toug vOpoug, @ Irtmia, St akofig | St dPew prHoopev
n&€a Bvta kahd ivat, ) N0 Tt E160C EXELY;

IM. tadta & lowg, & Zwkpateg, Kav TTapahddol ToV EvBpwTov.

3. pé tov Kova, ® Trrtia, oy év V' av éyw pdAlota aloyuvoipunv Anp@v Kal TpooTIoloUUEVEE Tt
AEYEWV UNGEV AEywv.

IM. tiva toltoy;

2Q. Tov Zwdpoviokou, 6¢ Epol ovdev Gv pdAov tadta [298c] emtpemol dvepeuvnta dvta padiwg
Aéyew i g €i66ta & uh oida.

IM. @\ piv £potye Kal alTt®, EMelsh ol €lTeg, SOKET TL AANO €lval ToUTo TO TIEPL TOUE VOHOUC.

3Q. &' Houyh, O Trmia: KwSuveUopeY yap Tol, &v TH alTh EUMeMTwKOTES &mopia TiEpL Tod Kahod
v firiep vuvsdh, olecBat v ANAN Twi e0Topia €lvat.

IM. TGO TOUTO AEVELS, O ZWKPATEG;

ZQ. ¢yw ool ppdow O V' €pol katadaiveta, €l dpa ti [298d] Aéyw. Tadta pev yap T TeEPL TOUG
VOHOUG T€ Kal ta grtndevpata tdy’ av pavein oOk €ktdg Ovta Thg aiobroswg i) Std Tthg Akofg te
kal dPewg AUV oDoa TUyXAVEL: GAN UTIOHEIVWHEY ToUTOV TOV Adyov, TO Std ToUTwy AL KAAOV
glval, uNS&v O TV VOHWV EIC HéooV TTapAyovTeG. AN €l fudc Epotto gite o0Tog OV Aéyw, €lte
&N\\og 6otioodv- T 81, @ ‘Irmia te kal Twkpateg, Adwpioate Tol HS£og TO Tavtn RSV A Aéyete
KaAOV glval, TO 8¢ katd Tag BANag [298e] aloBroELC oitwy T Kal TIOTGOV Kal TGV Tept tadpodiola
kal T@\\a Tavta ta toladta ob date kaAd siva; i o06E H8€a, o06E HSovag TO Tapdmav év Tolg
ToloUTOoLG Pate €ivat, o8 &v BN\w f) T@ 18€Tv Te Kal akoboat; T dpricouev, K Trmia;

IM. TAvTwg SATIOU ProouEY, M ZWKPATEC, Kal &V ToTg GNNOLG peydAag Ttavu RSovac lval.

>0. T olv, ¢pnoeL, HSovag oboag obSEv ATTov A Kal ékeivag adalpeiobe todto tolvoua Kai
amootepeite ol [299a] KOAAG elval, BTl PproopEY, Katayehwn &v Au®vV o008l dotig ol, &l
daipev ph AL glvatl dayelv, GG Kaldv, kal 8Zewv ASU ph HBU ANAG KAAGV: Ta &€ TTou Tepl Ta
adpodiola mavteg av APV pdayxowto wg fdtotov By, Selv &€ avto, €dv T Kal mpdrtn, oltw
TIPATTEV (WOTe pndéva 6pdv, ¢ aioylotov 6v 6pdcBat. tadta Au®V Asydviwv, & ‘Irmiaq,
navBavw, &v iowg pain, kal ye 8Tt TéAat aioyvvecBe Tavtag tag dovag ddval kahdg sivat, &t
00 Sokel Tol¢ [299b] AvBpwtolg: AAN &yew ol ToUTO APWTIWY, O SoKEL Tl TIOANOIC KAAOV glval,
AN\ BT oTwy. €polpev 8 otlpat dtiep UTeBéueBa, &TL ToDO' AKETC VE Ppapey TO pépog Tod fSEoc,
TO €Tl TR BYPeL Te Kal AKOR YLyVOHEVOVY, KaAOV glval. AN EXELG £TL TL XpRoBal TG Adyw, A Tt kal
&N\o ¢polpev, O Trrmia;

IM. Avaykn TIPOC ve Ta eipnuéva, 0 ZWKPATeC, i &M dtta i tadta Aéyev.

3

Q. KaAQ@G &N Aeyete, droeL. oukolv eimep TO [299¢] 6U dPewg Kal akofig AU KaAdv €otwy, O ph
ToUTO TUYYAVEL BV TV REEWV, SHHAOV OTL OUK Qv KAAOV £ln; OLONOYrCOUEVY;
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IM. vat.

3Q. f olv o 8U 8Pewg A8V, dAoel, U BPewe kal akofg oty HSU, A TO 8U akofg HSU 8L aKof¢
Kat U OPewg €otv NOU; oudauwg, prioopev, O SLa tod £tépou Ov tolto 86U audotépwy €in
av—rto0to yap SOKELG AUV AEyelv—AAN AUETG EAEyOopEV OTL Kal EKATEPOV TOUTWV auTO Kab' auto
TOV NE€wV KaAov €ln, kat apdotepa. oy oUTWG ATIOKPLVOUEDQ;

[299d] IM. Ttévu piv odv.

3Q). &p' olv, oL, AL H&£og dTLoDV 6GTovolV Sladépel ToUTw, TG HSL glval;, ph vap &l peillwv
T1¢ ASovh 1 ENATTwy A pdov 1 ATTOV £oTLy, AN €l TIC alT® TouTw Stadépel, TG N pév HSovh
glvay, f 8& ph HSovn, TOV RSOVRV; oUY KTV Y SOKET: oU Vap;

IM. 00 yap o0V SoKel.

ZQ. ovKoOv, ¢noeL, 6U Mo T f OtL Rdoval elol TipoellecBe tavtag tag Ndovag €k TV AWV
nSov@v, tololtdv [299e] TL Oplvteg T audoly, Ot €xoual T Stddopov TV ENwv, €ig O
amoBAETIOVTEG KAAAG date avuTdg sivat; ol yap Tou Sté todto kahf éoTv HSovh f 8t THg dPewc,
8TL 8L BYPeWC oty €l yap TodTo alTh AV T aitiov KaAR gival, o0k 8v TIoTE AV f £Tépa, A SLa THC
AKONG, KAAN: oUKouv £0TL ye 8U 6Pewg RSovr). aAAnBR Aéyelg, driocopey;

IN. ¢prioopev yap.

[300a] Q. 00&£ v ab f 8t Akofg HSovr, BTL SU dkofig €oTt, St Ttadta tuyydvel KaAf: ol yap av
rote ab f St thg dPewg KaAf Av- olkouv EoTL ye SU akof¢ ASovr. aAndf ¢rcouev, & Irmia,
Aéyewv OV &vdpa tadta Aéyovta;

IN. &ANn6A.
2Q. AN\Q pevtol apdotepal v elot kahal, wg pate. papev yap;
In. ¢apev.

>Q). ExouoLv &pa TL TO avTod & TIoLEl auTag KAAAC €ival, TO Kowdv TolTo, 8 kal dpdotépalg avtaic
Emeott Kowf [300b] kal £katépa iSia: ol yap &v Tou AN auddtepai ye kahal Aoav kal
EKATEPQ. ATIOKPIVOU E€UOL WG EKEIVW.

IMN. amokpivopat, kal Epot SOKET EXELV WG AEVELG,.

3Q. €l dpa Tt adtal ai Hdoval audotepal memévBaoty, ékatépa && prj, oUK &v TOUTW VE TG
TadAuatt siev kaha.

IM. kal &G &v €in todto, O ZwKpateg, undetépag memovBuiag T TV dvtwy 6TLoly, EMelta TolTo
TO TIaB0¢, 0 pndetepa mEnovOey, audpotepag memovbeval;

[300c] Q. o0 S0kel oo,

IM. ToAAR yap Qv W' £xol ametpia kat Thg toutwv pUoEwW Kal TG TWV TTapOVTwy AEEEwg AOYwV.
30, H8¢wg ve, @ Trmia. AN yap &y 10w¢ KvSUVEDW SOKETY pév TL Hpdv olTwG EXoV WG oU NG
asuvartov givat, 6p® & o0SEv.

IM. 00 KWWSLVEVELS, B ZWKPATES, AANG TIAVL £TO{WE TIApOpPEc.

2Q. kal phv TToAAA ye pot ipodaivetal totadta mpod TG Puxfg, AAAG Arot® avtolg, &TL ool pév
o0 ¢avtaletal, [300d] avdpl TAEloTov Apyuplov Eipyacpevw TtV viv €ml codiq, €uol &€, ¢
0082V TIWTIOTE APYacduny. kal évBupolpal, @ £talpe, i Taidng mpodg He kal ékowv EEamatdc:
oUTw¢ pot 0podpa kal TToANa palvetat.
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IM. o08el¢ 000, O Zwkpateg, kKAMLov loetal gite Tailw €lte pf, &av myepnong Aéyew ta
ipodavopevd ool tadta- pavron yap o06EV Aéywv. o0 yap pATIoTE €0png, O PNAT éyw TEToVOQ
M TE ov, TolT apdotepoug NUaG ertovbotag.

[300e] Q. TG Aéyelg, @ ‘Trmia; Towg pév TL Aéyelg, &y & o0 pavBdvw: aANG pou cadEcTepov
&kouoov & BoUAopat Aéyetv. éuot yap dpaivetat, 6 pAT éyk TEMovOa eival uAT il pné' av ov &,
to0To Apdotépouc TemovOévat AUEC oldv T elval étepa & av, & auddtepol TemdvBapey eivat,
tadta ou&étepov slvat AUGV.

IM. Tépata ad ATIoKPLVOEVW £0LKaC, O TWKPATEC, £TL peillw A OAlyov TTpATEPOV ATIEKPIVW. OKOTIEL
yap- iotepov i apdpotepol Sikatol Eopey, o0 Kal EKATEPOC NUWV €ln Av, i) €l AdLkog EkAtePOC, OV
Kal apdotepol, i €l Lylalvovteg, [301a] oV Kal €KATEPOC; F €l KEKUNKWG TL 1] TETPWHEVOC N
TiemAnypévog i &N 6Tlolv TiemovBwg £kAtepog AUGV €ln, o0 kal auddtepol ad v Tolto
TiemovOoLuey; E€TL Toivuv €l xpuool i) apyupol i é\eddvtivol, €l 6¢ BoUAel, yevvdiol | codol i
TipLoL A vEpovTég ve A véoL i @NNo 8TL BoUAEL TV &V AvBpWTIOLG AUdATEPOL TUXOLUEY BVTEC, Gp’
00 peydAn avaykn kai ékEtepov UGV ToUTo vay;

[301b] ZQ. tdvtwg ye &ou.

IM. @& yap 8K o0, @ ZWKPATEC, TA pév BAa TOV TPaypdtwy ol OKOTIELG, 008’ ékelvol oig oU
elwBag StaleyeoBal, kpouete 6¢ AmoAapBavovteg TO KAAOV Kal £€Kaotov TV Oviwv &V TOlq
AoyoLg katatépvovtes. Sua tadta oltw peydAa UUag AavBdvel kat Siavekf cwpata thg ovaiag
TiepuKOTa. Kal vOv toooUTév oe AéAnBev, ote olel eival TL | TaBo¢ A ovoiav, f Tepl pév
audotepa talta Zotv &pa, [301c] Tept 8¢ ékdtepov ol, f al Tepl pév ékdtepov, Tiepl 6%
audpotepa o0 oUTWG AAoyloTWC Kal ACKETTWE Kal e0NBWC Kal adltavontwg SLakeLoBE.

>Q. towadta, ® ‘Irmia, ta Aétepd £otly, oly ola Pouletal Tig, daciv &vBpwToL EKACTOTE
napoitaldpevol, AN ola Suvatatr AANG oU APEC dvivng asl vouBeTGv. &mel Kal viv, Tipiv UTIO
ooU talta vouBetnbfjvai,, wg €0nBwg OSlekelpeba, €Tt ool paNov €yw Emudei&w eimwv a
Stevooupeba [301d] mepl avT®y, A ph €lnw;

IM. €l80TL pév €PETC, B TWKPATEG 016a Yap EKACTOUC TMV TiEPL TOUE AGYOUC (G SLAKEWVTAL. BHWC
&' €l tL ool RoLov, Agye.

30, AN PRV ASLOV Ve. NUETS yap, @ BEATIOTE, 0UTWC GPENTEPOL AEY, Tipiv ot TalT &imely, GoTe
56Eav glyouev TiepL &uol Te kal 00D WG EKATEPOC AUGV €1¢ £0TL, ToDTOo 68 O EKATEPOC ARV €N
00K 8pa elpev audpOTEPOL—OD Yap EL¢ E0peY, AANG SU0—oUTWC 0NBIKRC elxopev: viv 8¢ Ttapa
[301e] 000 /6N avedidayxBnpev OtL €l pév Vo audotepol €opev, SVO Kal EKATEPOV APV AVAYKN
glvay, €l 8¢ ¢ £kATePOC, Eva kal ApdoTépoug Avaykn: ol yap olov Te Slavekel Adyw THG ovaiag
katd Trirtiav EAwG Exetv, AN & &v auddtepa fj, ToUTO Kal EkATepov, Kal & ékdtepov, auddtepa
€lvaL. TIEMELGUEVOC S VOV &ye UTO 0ol &vBdade kaBnuat. TTpdtepov pévtol, K ‘Irmia, OTépVNody
LE: TIOTEPOV E1C EOHEV éyw TE Kal oV, 7 o0 Te 800 €1 kay®w 8V0;

IM. Ti Méyelg, @ SWKPATEG;

2Q). talta amep Aéyw- poPoldpat yap oe cad®g Aeyewy, [302a] OtL poL Yalemaivelg, Emeldav T
86ENG caut® Aéyewy. Buwg & ETL poL €lTté: oUY €1¢ U@V EKATEPOC £0TL Kal TIETTOVOE TOUTO, £i¢
glvay;

IMN. mtévu ye.

>Q). oUkoDV £lTiep €1, Kal TepLTTOC Av €1 EKATEPOC AUGV: f 00 TO Ev TtepLTTOv AYR;
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IMN. &ywye.

3Q). A kal auddTepol o0V TEPLTTOL E0pEV U0 BVTEC;

IM. 00K &v €N, ® ZWOKPATEG.

>0). NN &ptiol ye apdotepol i vap;

IM. tavu ve.

3Q). p@v olv, 8Tt auddtepol Aptiol, TouTou Eveka Kal EkATepog [302b] ApTiog ANGV E0TL;
IM. ov &fta.

2Q. oUK Gpa Tdoa Avaykn, wg vuvdh €leyeg, @ av apdotepol Kal Ekatepov, Kal & Qv EKATEPOC Kal
audotépouc slvat.

IM. o0 TA ye Toladta, GAN ola &y TIPATEPOV ENEYOV.

>Q). ¢Eapkel, ® Trmia- Ayamntd yap kal tadta, Emelsh Té pév oltw ¢aivetal, té & oy olTwWC
gyovta. kal yap &yew #\eyov, i pépvnoat 8sv o0Ttog 6 AGyog EAéxON, 8Tl f St THg dPewg Kal
akof¢ NSOV ol TouTw €lev Kahai, [302¢] BTl TuyxXAvolev Ekatépa pév avt@v slvat Tierovluia,
audpotepal & pn, A audotepal pév, katépa S& urn, AAN ékelvw @ audotepal te kal ékatépa,
SLOTL ouveEXWPELG AudoTEPAC Te aUTAC £lval KaAAG Kal ékatépav. toutou &f éveka Th olola T
¢’ AudoTepa ETOPEVN QUNV, €iTep ApPOTEPA £0TL KA, TAUTn SElv avtd kald givay, T 8¢ katd
TA €tepa ATIOAELTIOMEVN Mr) Kal £TL vOV olopat. AANG poL Agye, woTtep €€ apxhg f &L dYewg Adovh
kal i 8U akof|g, €imep [302d] Apddtepai T eiol Kahal Kal ékatépa, dpa Kal & TIOLET avtac KaAdg
oUXL Kal apdotepalg ye auTalg Emetal Kal EKATEPQ;

IM. tavu ve.

3Q). &p' olv 8Tt HSovh £katépa T €oTl kal auddtepat, St TolTo v eiev kahal; f Sté TolTo pév
kal al @Aat tdoat &v 008V ToUTWV ATTOV £lev Kahai; 008V yap Attov Rdoval épdvnoav oloal,
€l €UV OOAL.

IN. p€pvnuad.

30. AN 6Tl ye St dPewc Kal akofj adtai [302e] eiot, §1a ToUTo ENéyeTo KAAAC avuTag elval.

IMN. kat ¢pprBn olTwWC.

3Q). oKOTIEL 8¢ £l GANBA Aéyw. ENéYETO yAp, WG Y MVAKNG Exw, TOUT €lvat Kahov TO 18U, ol TTdv,
GAN O v SU dPewg kal akofg n.

IM. &ANn6.

2Q). oUkoOv To0T0o ye TO TTABOG apdotepalg pev Enetal, Ekatepa & ol; ol yap TIou EKATEPOV ye
avut®y, Omep €v tolg TpocBev €Aeéyeto, SU audotepwy €otiv, GAN audotepa pev &L audoly,
ékatepov &' o0- €otL Talta;

IM. £éoTwv.

2Q). oUK G&pa ToUTw Ve EKATEPOV AUTAV €0TL KAAOV, O PR ETETAL £KATEPW (TO yap audotepov
EKATEPW OUY ETETAL) WOTE ApdOTEpa peV auTa pdaval Kahd kata Thv UToBeoLv £&eoTLy, EkATEPOV
6¢€ o0k [303a] £&eotiv: ) TG AEYOEY; OUK AVAyKN;

IMN. ¢aivetad.

>0). pGOUEV 00V AuPATEPQ HEV KANA lval, EKATEPOV 6E ph GRIMEY;
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IN. Tl yap kwALey

3Q). 168 Epolye SOKEL, B dihe, KWAVELWY, &TL AV TIou ATV T pév o0Twg Emylyvdpeva EKAaToLg,
glrep apdotepolg Emuyiyvolto, Kal EKatépw, Kat elrep EKatEPw, Kal audotepolg, dmavra dca cu
SUANBEC A yap;

IM. vat.

3Q). & 8¢ ye ab ¢yw SLHABoV, 00+ v 81 AV kal avtd o EKATEPOV Kal TO Apdotepov. EoTy 00TWG;
IN. Eotw.

[303b] ZQ. ToTépwv olv, K ‘Irrtia, SoKel ool TO KAAOV gival; TIOTEPOV OV Ol ENEVEC: ElTEP &y
loxupog kalt ovu, kat apdpotepol, kal eimep €yw Sikalog kat ov, kat apdotepol, kai elmep
audotepol, Kal €kAtepog oUTw &N Kal €lmep €yw KAAOG kal oU, kat audotepol, Kat elmep
apdotepol, Kal €KATEPOG F 0USEV KWAUEL, WoTep ApTiwv Gvtwv TWhOV ApdOoTEPWY TAXA HEV
ékdtepa TePLTTA €lval, téya & dptia, kal ad AppATWY £KATéPWY BVIWV TAxa piv pnTa td
ouvapdotepa sivat, taya [303c] & &ppnta, kai &\\a pupia toladta, & 8 kal &ye Epnv éuol
nipodaivecBal; motepwvy SN TIBETG TO KAAOy; i) oTep €pol Tepl autod katadaiveral, kal ooi;
TIOA\ yap dloyia Epolye Sokel eival AudoTEPOUC pEV AMEC €lval kahoug, £kAtepov 8¢ pr, A
EkAtepov pev, apdotepoug &€ ur, f Ao O0TLolv TV ToloUTWV. oUTWG aipf, WoTEp &yw, N
'Kelvwg;

IM. 00TWC EyWyE, O ZWKPATEG.

]

3Q. €0 ye oU ToLGv, ® ‘Irmia, tva kal amaMay®dpev [303d] mAeiovog {NtHoswe: &l yap TolTwy y
€0TL TO KaAOV, oUK Qv £TL €n to SU dYew Kal akofg SL KAAdv. auddtepa pev yap ToLel KaAa To
85U BPew¢ Kal AKof|¢, Ekdtepov & ol todto & Av adlvatov, WE &yw T& Kai ol &F) 6oAoyoTHEY, M
‘Imrtia.

IM. 6poAoyolpuev yap.

3Q. adlvatov dpa T SU BPewg kal Akofg HSU KAAOV gival, ETELSH) Ve KAAOV YLyVOUEVOV TGV
AduvaTwy TL TTapEXETAL.

IMN. éotL tadta.

3Q. Méyete 6h AW, droeL, €€ apxfic, émelsh [303e] toutou Sinudptete: T dpate elval tolto Tt
KOAOV TO €T dpdotépalg talg ndovaig, &V OtL tavtag mpod TOV GANWV TIHACAVTEG KAAAG
wvopdoats; avaykn 8 pot Sokel sival, ® ‘Tria, Aéyev &TL dowéotatat adtal TV HSoviv glat
kal BEATLoTaL, Kal ApdoTepat Kal ékatépar ) ol Tw EXeLG Aéyewy &NNO @ StadEpouct TGV EAwVY;

IMN. o08ap®G TQ GvTL yap BeAtiotal eiowv.

3Q). To0T &pa, dAoeL, Aéyete 8f TO KaAOV lval, 8oV WdéALpov; oikapey, bRow Eywye: ol &
IN. kat eyw.

2Q). oukoOv wdeALov, droet, To TIololv tayadbov, To 6¢ Tololv Kal TO TToLoUpEVOV ETEpOV VUVER
€pavn, kat €ig TOvV Mpotepov Adyov kel DTV 6 Adyog; oUte yap TO dyabov dv [304a] €ln KaAov
o0Te TO KahdV Ayabov, €ittep GANO alTGOV EKATEPOV E0TL. TTAVTOC Ve pdNov, dricopey, & Irmia,
av cwdppov@uev: 00 yap Tou BEULG TR OPBDC AEYOVTL Ul CUYXWPELV.

IN. a\\a &n v, Q Zwkparteg, Tt olel talta £lvaL oUVATIaVTa; KVAOMATA Tol €0TL KAl TEPLTUApaTa
TOV AOywv, OTep apTL EAeyov, Kata Ppayxl dunpnueva: AN €kelvo kal KaAov kat TToANoD &éLov,
oLV T glvat €0 Kal KaAA@C Adyov Kataotnodauevov ev Stkaotnpiw i) €v Bouleutnpiw i €L GAAN
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[304b] Twi apxf, Tpog fiv &v 6 Adyog i), Teicavta oixeaBal Gpépovta ol T& OUIKPATATA GANG T&
péylota Tv aPAwv, cwtnpiav adtod te kal TWv avtod XpNHATwY Kal pilwv. ToUTwv o0V Xph
avtéyeoBal, xaipewv édoavta tag opkpohoyiag Tavtag, tva ph Sokf Alav avéntog eivat Apoug
kat dAvaplag wotep vOV petayelpll{OpeVOC.

0. @ ‘Immia ¢ile, oU pév pakdplog i, 8Tl Te oioPa & xphH &mTndevewv AvBpwTov, Kal
ermtetndeukag kav®g, wg [304c] ¢N¢ €ue 6& Sawpovia TG TUXN, WG EOLKE, KATEXEL, OOTLG
mAQvGpaL pév Kal amop ael, mdetkvug §& thy épautod anopiav DPTv Tol 6odoic Adyw ad UTd
Op®@V TipoTtinAakidopal, emeldav embel&w. Aeyete yap pe, Amep kal oL vOv Agyelg, wg AAIBLA Te katl
Opkp Kal 008evdC &ELa Tipaypatevopal: EMelsav 8& al avameloBeic OO VPGV Aéyw BTtep DUELC,
(¢ TIOAU KPATIOTOV £0TWV OOV T eival Adyov €0 Kal KAAGG KATACTNOAUEVOV TIEPAIVELV &v
Sikaotnpiw i &v AAN\w [304d] Twi cuUNOYW, UTIO Te AWV TLVEOV TV €vBAade kal UTO TouTou Tod
avBpwtiou told Ael pe ENéyYOoVTOC TIAVTA KAKA AKOUW. Kal YAp HOL TUYXAVEL €yyUTata YEVoug (v
Kal &V TG alT® olk®V: EMeldav olV eloéN8w oikade €i¢ épavtod Kai pou akovon tadta Aéyovtog,
EPWTA €L OUK aioyuUvopal TOA®OV TEpl KaA@V Ermtndeupdtwy StaléyeoBal, oltw ¢avep®g
¢€eheyydpevog Tiepl ToU KahoD 8Tt oS’ avTd TolTo 8TL TOTE £0TWV olda. Kaitol TIRE oL €lon,
énotlv, f Noyov [304e] dotig KAA®DG kateotioato f| pf, f GAMnv mpd&v Avtvolv, TO KAAOV
&yvo®v; Kal 6Tdte 0UTw SLAKeLoal, oleL col Kpelttov slvat Zfv péAov A teBvavar; cupBEBnKe 81
poL, OTiEp Aéyw, KAK®G pEV UTIO DP@V akoLeLy kal ovelsideobal, Kak®g &€ UTT ékeivou. ANG yap
{owg avaykalov UTIopEVELY TadTa TavTa: ouSEv yap dtorov el WdeAoipny. &y olv pot ok, M
‘Inmia, wdeAfoBal ano thg apdotépwv LAV OUAlag: Thv yap Tapolpiav OTL TTOTE AEyeL, TO
XOAETIA TA KAAG, SOK® pot eideval.
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English translation

[281a]
Soc.

Hippias, beautiful and wise, what a long time it is since you have put in at the port of Athens!

Hipp.

I am too busy, Socrates. For whenever Elis needs to have any business transacted with any of
the states, she always comes to me first of her citizens and chooses me as envoy, thinking that I
am the ablest judge and messenger of the words that are spoken by the several states. [281b]
So I have often gone as envoy to other states, but most often and concerning the most
numerous and important matters to Lacedaemon. For that reason, then, since you ask me, I do
not often come to this neighborhood.

Soc.

That's what it is, Hippias, to be a truly wise and perfect man! For you are both in your private
capacity able to earn much money from the young

[281c] and to confer upon them still greater benefits than you receive, and in public affairs you
are able to benefit your own state, as a man must who is to be not despised but held in high
repute among the many. And yet, Hippias, what in the world is the reason why those men of old
whose names are called great in respect to wisdom—Pittacus, and Bias, and the Milesian Thales
with his followers and also the later ones, down to Anaxagoras, are all,

[281d] or most of them, found to refrain from affairs of state?

Hipp.
What else do you suppose, Socrates, than that they were not able to compass by their wisdom
both public and private matters?

Soc.

Then for Heaven's sake, just as the other arts have progressed, and the ancients are of no
account in comparison with the artisans of today, shall we say that your art also has progressed
and those of the ancients who were concerned with wisdom are of no account in comparison
with you?

Hipp.

Yes, you are quite right.

Soc.

Then, Hippias, if Bias were to come to life again now, [282a] he would be a laughing-stock in
comparison with you, just as the sculptors say that Daedalus, if he were to be born now and
were to create such works as those from which he got his reputation, would be ridiculous.

Hipp.
That, Socrates, is exactly as you say. I, however, am in the habit of praising the ancients and our

predecessors rather than the men of the present day, and more greatly, as a precaution against
the envy of the living and through fear of the wrath of those who are dead.
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[282Db]
Soc.

Yours, Hippias, is a most excellent way, at any rate, of speaking about them and of thinking, it
seems to me and I can bear you witness that you speak the truth, and that your art really has
progressed in the direction of ability to carry on public together with private affairs. For this man
Gorgias, the sophist from Leontini, came here from home in the public capacity of envoy, as
being best able of all the citizens of Leontini to attend to the interests of the community, and it
was the general opinion that he spoke excellently in the public assembly, and in his private
capacity, by giving exhibitions and associating with the young, he earned and received a great
deal of money from this city;

[282c] or, if you like, our friend here, Prodicus, often went to other places in a public capacity,
and the last time, just lately, when he came here in a public capacity from Ceos, he gained great
reputation by his speaking before the Council, and in his private capacity, by giving exhibitions
and associating with the young, he received a marvellous sum of money; but none of those
ancients ever thought fit to exact the money as payment for his wisdom or to give exhibitions
among people of various places;

[282d] so simple-minded were they, and so unconscious of the fact that money is of the
greatest value. But either of these two has earned more money from his wisdom than any
artisan from his art. And even before these Protagoras did so.

Hipp.

Why, Socrates, you know nothing of the beauties of this. For if you were to know how much
money I have made, you would be amazed. I won't mention the rest, but once, when I went to
Sicily, [282e] although Protagoras was staying there and had a great reputation and was the
older, I, who was much younger, made in a very short time more than one hundred and fifty
minas, and in one very small place, Inycus, more than twenty minas; and when I came home, I
took this and gave it to my father, so that he and the other citizens were overwhelmed with
amazement. And I pretty well think I have made more money than any other two sophists
together.

Soc.

That's a fine thing you say, Hippias, and strong testimony to your wisdom

[283a] and that of the men of today and to their great superiority to the ancients. For the earlier
sophists of the school of Anaxagoras must have been very ignorant to judge from what is said,
according to your view; for they say that what happened to Anaxagoras was the opposite of
what happens to you; for though much money was left him, he neglected it and lost it all so
senseless was his wisdom. And they tell similar tales about others among the ancients. So this
seems to me fine testimony that you adduce for the wisdom of the men of today as compared
with the earlier men,

[283b] and many people agree with me that the wise man must be wise for himself especially ;
and the test of this is, who makes the most money. Well, so much for that. But tell me this: at
which of the cities that you go to did you make the most money? Or are we to take it that it was
at Lacedaemon, where your visits have been most frequent?

Hipp.

No, by Zeus, it was not, Socrates.
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Soc.

What's that you say? But did you make least there?
[283(]

Hipp.

Why, I never made anything at all.

Soc.

That is a prodigious marvel that you tell, Hippias; and say now: is not your wisdom such as to
make those who are in contact with it and learn it, better men in respect to virtue?

Hipp.
Yes, much better, Socrates.
Soc.

But you were able to make the sons of the Inycenes better, and had no power to improve the
sons of the Spartans?

Hipp.

That is far from true.

Soc.

Well, then, the Siceliotes desire to become better, and the Lacedaemonians do not?
[283d]

Hipp.

No certainly, Socrates, the Lacedaemonians also desire it.

Soc.

Then it was for lack of money that they avoided intercourse with you?
Hipp.

Not at all, since they have plenty of money.

Soc.

What, then, could be the reason, that when they desired it and had money, and you had power
to confer upon them the greatest benefits, they did not send you away loaded with money? But I
see; perhaps the Lacedaemonians might educate their own children better than you? Shall we
state it so, and do you agree?

[283¢€]

Hipp.

Not in the least.
Soc.

Then were you not able to persuade the young men at Lacedaemon that they would make more
progress towards virtue by associating with you than with their own people, or were you

24



powerless to persuade their fathers that they ought rather to hand them over to you than to
care for them themselves, if they are at all concerned for their sons? For surely they did not
begrudge it to their children to become as good as possible.

Hipp.

I do not think they begrudged it.

Soc.

But certainly Lacedaemon is well governed.

Hipp.

Of course it is.

[284a]

Soc.

And in well-governed states virtue is most highly honored.
Hipp.

Certainly.

Soc.

And you know best of all men how to transmit that to another.
Hipp.

Much best, Socrates.

Soc.

Well, he who knows best how to transmit horsemanship would be most honored in Thessaly of
all parts of Greece and would receive most money—and anywhere else where horsemanship is a
serious interest, would he not?

Hipp.
Very likely.
Soc.

Then will not he who is able to transmit the doctrines that are of most value

[284b] for the acquisition of virtue be most highly honored in Lacedaemon and make most
money, if he so wishes, and in any other of the Greek states that is well governed? But do you,
my friend, think he will fare better in Sicily and at Inycus? Are we to believe that, Hippias? For if
you tell us to do so, we must believe it.

Hipp.
Yes, for it is not the inherited usage of the Lacedaemonians to change their laws or to educate
their children differently from what is customary.

Soc.

What? For the Lacedaemonians is it the hereditary usage not to act rightly,
[284c] but to commit errors?
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Hipp.
I wouldn't say so, Socrates.

Soc.

Would they, then, not act rightly in educating the young men better, but not in educating them
worse?

Hipp.
Yes, they would; but it is not lawful for them to give them a foreign education; for you may be
sure that if anybody had ever received money there in payment for education, I should have

received by far the most; they certainly enjoy hearing me and they applaud me; but, as I say, it is
not the law.

Soc.

But, Hippias, do you say that law is an injury to the state,
[284d] or a benefit?

Hipp.
It is made, I think, with benefit in view, but sometimes, if the law is badly made, it is injurious.
Soc.

Well, then, is it not true that those who make the law make it as the greatest good to the state,
and that without this it is impossible to enjoy good government?

Hipp.
What you say is true.
Soc.

Then, when those who make the laws miss the good, they have missed the lawful and the law;
or what do you say?

[284¢€]

Hipp.

Speaking accurately, Socrates, that is true; however, men are not accustomed to think so.
Soc.

The men who know, Hippias, or those who do not know?
Hipp.

The many.

Soc.

Are these, the many, those who know the truth?

Hipp.

Certainly not.

Soc.
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But surely those who know, think that in truth for all men that which is more beneficial is more
lawful than that which is less beneficial; or do you not agree?

Hipp.

Yes, I agree that they think it is so in truth.

Soc.

Well, it actually is as those who know think it is, is it not?
Hipp.

Certainly.

Soc.

But or the Lacedaemonians, as you say,
[285a] it is more beneficial to be educated in your education, which is foreign, than in the local
education.

Hipp.

Yes, and what I say is true.

Soc.

And do you say this also, Hippias, that beneficial things are more lawful?
Hipp.

Yes, I said so.

Soc.

Then, according to what you say, it is more lawful for the sons of the Lacedaemonians to be
educated by Hippias and less lawful for them to be educated by their fathers, if in reality they
will be more benefited by you.

Hipp.

But certainly they will be benefited, Socrates.
[285b]

Soc.

Then the Lacedaemonians in not giving you money and entrusting their sons to you , act
contrary to law.

Hipp.

I agree to that; for you seem to be making your argument in my favour, and there is no need of
my opposing it.

Soc.

Then my friends, we find that the Lacedaemonians are law-breakers, and that too in the most
important affairs—they who are regarded as the most law-abiding of men. But then, for
Heaven's sake, Hippias, what sort of discourses are those for which they applaud you and which
they enjoy hearing?
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[285c] Or are they evidently those which you understand most admirably, those about the stars
and the phenomena of the heavens?

Hipp.

Not in the least; they won't even endure those.

Soc.

But they enjoy hearing about geometry?

Hipp.

Not at all, since one might say that many of them do not even know how to count.
Soc.

Then they are far from enduring a lecture by you on the processes of thought.
Hipp.

Far from it indeed, by Zeus.

Soc.

Well, then, those matters which you of all men know best how to discuss,
[285d] concerning the value of letters and syllables and rhythms and harmonies?

Hipp.
Harmonies indeed, my good fellow, and letters!
Soc.

But then what are the things about which they like to listen to you and which they applaud? Tell
me yourself, for I cannot discover them.

Hipp.

They are very fond of hearing about the genealogies of heroes and men, Socrates, and the
foundations of cities in ancient times and, in short, about antiquity in general, so that for their
sake I have been obliged to learn all that sort of thing by heart

[285e] and practise it thoroughly.

Soc.

By Zeus, Hippias, it is lucky for you that the Lacedaemonians do not enjoy hearing one recite the
list of our archons from Solon’s time; if they did, you would have trouble in learning it by heart.

Hipp.
How so, Socrates? After hearing them once, I can remember fifty names.
Soc.

True, but I did not understand that you possess the science of memory; and so I understand
that the Lacedaemonians naturally enjoy you as one who knows many things, and they make
use of you

[286a] as children make use of old women, to tell stories agreeably.

Hipp.
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And by Zeus, Socrates, I have just lately gained reputation there by telling about noble or
beautiful pursuits, recounting what those of a young man should be. For I have a very beautiful
discourse composed about them, well arranged in its words and also in other respects. And the
plan of the discourse, and its beginning, is something like this: After the fall of Troy, the story
goes that Neoptolemus asked Nestor

[286b] what the noble and beautiful pursuits were, by following which a young man would
become most famous; so after that we have Nestor speaking and suggesting to him very many
lawful and most beautiful pursuits. That discourse, then, I delivered there and intend to deliver
here the day after tomorrow in Pheidostratus's schoolroom, with many other things worth
hearing; for Eudicus, the son of Apemantus, asked me to do so. Now be sure to be there yourself
and to bring others

[286¢] who are able to judge of discourses that they hear.

Soc.

Well, that shall be done, God willing, Hippias. Now, however, give me a brief answer to a
question about your discourse, for you reminded me of the beautiful just at the right moment.
For recently, my most excellent friend, as I was finding fault with some things in certain
speeches as ugly and praising other things as beautiful, a man threw me into confusion by
guestioning me very insolently somewhat after this fashion: How, if you please, do you know,
Socrates, said he,

[286d] what sort of things are beautiful and ugly? For, come now, could you tell me what the
beautiful is? And I, being of no account, was at a loss and could not answer him properly; and so,
as I was going away from the company, I was angry with myself and reproached myself, and
threatened that the first time I met one of you wise men, I would hear and learn and practise
and then go back to the man who questioned me to renew the wordy strife. So now, as I say,
you have come at the right moment;

[286€] just teach me satisfactorily what the absolute beautiful is, and try in replying to speak as
accurately as possible, that I may not be confuted a second time and be made ridiculous again.
For you doubtless know clearly, and this would doubtless be but a small example of your wide
learning.

Hipp.

Yes, surely, by Zeus, a small one, Socrates, and, I may say, of no value.
Soc.

Then I shall learn it easily, and nobody will confute me any more.
Hipp.

Nobody, surely; for in that case my profession would be
[287a] worthless and ordinary.

Soc.

That is good, by Hera, Hippias, if we are to worst the fellow. But may I without hindering you
imitate him, and when you answer, take exception to what you say, in order that you may give
me as much practice as possible? For I am more or less experienced in taking exceptions. So, if it
is all the same to you, I wish to take exceptions, that I may learn more vigorously.
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Hipp.

Oh yes, take exceptions. For, as I said just now,

[287b] the question is no great matter, but I could teach you to answer much harder ones than
this, so that nobody in the world could confute you.

Soc.

Oh how good that is! But come, since you tell me to do so, now let me try to play that man'’s part,
so far as possible, and ask you questions. For if you were to deliver for him this discourse that
you mention, the one about beautiful pursuits, when he had heard it, after you had stopped
speaking, the very first thing he would ask about would be the beautiful;

[287c] for he has that sort of habit, and he would say, Stranger from Elis, is it not by justice that
the just are just? So answer, Hippias, as though he were asking the question.

Hipp.

I shall answer that it is by justice.

Soc.

Then this—I mean justice—is something?
Hipp.

Certainly.

Soc.

Then, too, by wisdom the wise are wise and by the good all things are good, are they not?
Hipp.

Of course.

Soc.

And justice, wisdom, and so forth are something; for the just, wise, and so forth would not be
such by them, if they were not something.

Hipp.

To be sure, they are something.

Soc.

Then are not all beautiful things beautiful by the beautiful?
[287d]

Hipp.

Yes, by the beautiful.

Soc.

By the beautiful, which is something?
Hipp.

Yes, for what alternative is there?

Soc.
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Tell me, then, stranger, he will say, what is this, the beautiful?

Hipp.
Well, Socrates, does he who asks this question want to find out anything else than what is
beautiful?

Soc.

I do not think that is what he wants to find out,
[287e] but what the beautiful is.

Hipp.

And what difference is there between the two?
Soc.

Do you think there is none?

Hipp.

Yes, for there is no difference.

Soc.

Well, surely it is plain that you know best; but still, my good friend, consider; for he asked you,
not what is beautiful, but what the beautiful is.

Hipp.

I understand, my good friend, and I will answer and tell him what the beautiful is, and I shall

never be confuted. For be assured, Socrates, if I must speak the truth, a beautiful maiden is
beautiful.

Soc.

Beautifully answered, Hippias, by the dog, and notably! Then if I give this answer, I shall have
answered the question that was asked, and shall have answered it correctly,

[288a] and shall never be confuted?

Hipp.

Yes, for how could you, Socrates, be confuted, when you say what everybody thinks, and when
all who hear it will bear witness that what you say is correct?

Soc.

Very well; certainly. Come, then, Hippias, let me rehearse to myself what you say. The man will
question me in some such fashion as this: Come Socrates, answer me. All these things which you
say are beautiful, if the absolute beautiful is anything, would be beautiful? And I shall say that if
a beautiful maiden is beautiful, there is something by reason of which these things would be
beautiful.

[288Db]
Hipp.

Do you think, then, that he will still attempt to refute you and to show that what you say is not
beautiful, or, if he does attempt it, that he will not be ridiculous?

31



Soc.

That he will attempt it, my admirable friend, I am sure but whether the attempt will make him
ridiculous, the event will show. However, I should like to tell you what he will ask.

Hipp.
Do so.
Soc.

How charming you are, Socrates! he will say. But is not a beautiful mare beautiful, which even
the god praised in his oracle? [288c] What shall we say, Hippias? Shall we not say that the mare
is beautiful, I mean the beautiful mare? For how could we dare to deny that the beautiful thing is
beautiful?

Hipp.
Quite true, Socrates for what the god said is quite correct, too; for very beautiful mares are bred
in our country.

Soc.

Very well, he will say, and how about a beautiful lyre? Is it not beautiful? Shall we agree, Hippias?
Hipp.

Yes.

Soc.

After this, then, the man will ask, I am sure, judging by his character: You most excellent man,
how about a beautiful pot? Is it, then, not beautiful?

[288d]
Hipp.

Socrates, who is the fellow? What an uncultivated person, who has the face to mention such
worthless things in a dignified discussion!

Soc.

That's the kind of person he is, Hippias, not elegant, but vulgar, thinking of nothing but the
truth. But nevertheless the man must be answered, and I will declare my opinion beforehand: if
the pot were made by a good potter, were smooth and round and well fired, as are some of the
two-handled pots, those that hold six choes, very beautiful ones—

[288¢] if that were the kind of pot he asked about, we must agree that it is beautiful; for how
could we say that being beautiful it is not beautiful?

Hipp.

We could not at all, Socrates.

Soc.

Then, he will say, a beautiful pot also is beautiful, is it not? Answer.
Hipp.

Well, Socrates, it is like this, I think. This utensil, when well wrought, is beautiful, but absolutely
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considered it does not deserve to be regarded as beautiful in comparison with a mare and a
maiden and all the beautiful things.

[289a]
Soc.

Very well I understand, Hippias, that the proper reply to him who asks these questions is this:
Sir, you are not aware that the saying of Heracleitus is good, that Othe most beautiful of
monkeys is ugly compared with the race of man,0 and the most beautiful of pots is ugly
compared with the race of maidens, as Hippias the wise man says. Is it not so, Hippias?

Hipp.
Certainly, Socrates; you replied rightly.
Soc.

Listen then. For I am sure that after this he will say: Yes, but, Socrates, if we compare maidens
with gods, [289b] will not the same thing happen to them that happened to pots when
compared with maidens? Will not the most beautiful maiden appear ugly? Or does not
Heracleitus, whom you cite, mean just this, that the wisest of men, if compared with a god, will
appear a monkey, both in wisdom and in beauty and in everything else? Shall we agree, Hippias,
that the most beautiful maiden is ugly if compared with the gods?

Hipp.

Yes, for who would deny that, Socrates?
[289(]

Soc.

If, then, we agree to that, he will laugh and say: Socrates, do you remember the question you
were asked? I do, I shall say, the question was what the absolute beautiful is. Then, he will say,
when you were asked for the beautiful, do you give as your reply what is, as you yourself say, no
more beautiful than ugly? So it seems, I shall say; or what do you, my friend, advise me to say?

Hipp.
That is what I advise; for, of course, in saying that the human race is not beautiful in comparison
with gods, you will be speaking the truth.

Soc.

But if I had asked you, he will say, in the beginning what is beautiful and ugly,

[289d] if you had replied as you now do, would you not have replied correctly? But do you still
think that the absolute beautiful, by the addition of which all other things are adorned and
made to appear beautiful, when its form is added to any of them—do you think that is a maiden
oramareor a lyre?

Hipp.

Well, certainly, Socrates, if that is what he is looking for, nothing is easier than to answer and tell
him what the beautiful is, by which all other things are adorned and by the addition of which
they are made to appear beautiful. [289¢e] So the fellow is very simple-minded and knows
nothing about beautiful possessions. For if you reply to him: This that you ask about, the
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beautiful, is nothing else but gold, he will be thrown into confusion and will not attempt to
confute you. For we all know, I fancy, that wherever this is added, even what before appears
ugly will appear beautiful when adorned with gold.

Soc.

You don't know the man, Hippias, what a wretch he is, and how certain not to accept anything
easily.

Hipp.
What of that, then, Socrates? For he must perforce accept what is correct,
[290a] or if he does not accept it, be ridiculous.

Soc.

This reply, my most excellent friend, he not only will certainly not accept, but he will even jeer at
me grossly and will say: You lunatic, do you think Pheidias is a bad craftsman? And I shall say,
Not in the least.

Hipp.
And you will be right, Socrates.
Soc.

Yes, to be sure. Consequently when I agree that Pheidias is a good craftsman,

[290b] Well, then, he will say, do you imagine that Pheidias did not know this beautiful that you
speak of? Why do you ask that? I shall say. Because, he will say, he did not make the eyes of his
Athena of gold, nor the rest of her face, nor her hands and feet, if, that is, they were sure to
appear most beautiful provided only they were made of gold, but he made them of ivory;
evidently he made this mistake through ignorance, not knowing that it is gold which makes
everything beautiful to which it is added. When he says that, what reply shall we make to him,
Hippias?

[290c]

Hipp.

That is easy; for we shall say that Pheidias did right; for ivory, I think, is beautiful.
Soc.

Why, then, he will say, did he not make the middle parts of the eyes also of ivory, but of stone,
procuring stone as similar as possible to the ivory? Or is beautiful stone also beautiful? Shall we
say that it is, Hippias?

Hipp.

Surely we shall say so, that is, where it is appropriate.
Soc.

But ugly when not appropriate? Shall I agree, or not?
Hipp.

Agree, that is, when it is not appropriate.

[290d]
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Soc.

What then? Do not gold and ivory, he will say, when they are appropriate, make things beautiful,
and when they are not appropriate, ugly? Shall we deny that, or agree that what he says is
correct?

Hipp.

We shall agree to this, at any rate, that whatever is appropriate to any particular thing makes
that thing beautiful.

Soc.

Well, then, he will say, when some one has boiled the pot of which we were speaking just now,
the beautiful one, full of beautiful soup, is a golden ladle appropriate to it, or one made of fig
wood?

Hipp.

Heracles! What a fellow this is that you speak of!
[290e] Won't you tell me who he is?

Soc.

You would not know him if I should tell you his name.
Hipp.
But even now I know that he is an ignoramus.

Soc.

He is a great nuisance, Hippias but yet, what shall we say? Which of the two ladles shall we say is
appropriate to the soup and the pot? Is it not evidently the one of fig wood? For it is likely to
make the soup smell better, and besides, my friend, it would not break the pot, thereby spilling
the soup, putting out the fire, and making those who are to be entertained go without their
splendid soup; whereas the golden ladle would do all those things,

[291a] so that it seems to me that we must say that the wooden ladle is more appropriate than
the golden one, unless you disagree.

Hipp.

No, for it is more appropriate, Socrates; however, I, for my part, would not talk with the fellow
when he asks such questions.

Soc.

Quite right, my friend; for it would not be appropriate for you to be filled up with such words,
you who are so beautifully clad, so beautifully shod, and so famous for your wisdom among all
the Greeks; but for me it doesn’t matter if I do associate with the fellow;

[291b] so instruct me and for my sake answer him. For if the wooden one is more appropriate
than the golden one, the fellow will say, would it not be more beautiful, since you agreed,
Socrates, that the appropriate is more beautiful than that which is not appropriate? Shall we not
agree, Hippias, that the wooden one is more beautiful than the golden?

Hipp.

Do you wish me to tell you, Socrates, what definition of the beautiful will enable you to free
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yourself from long discussion?
[291c]
Soc.

Certainly; but not until after you have told me which of the two ladles I just spoke of I shall reply
is appropriate and more beautiful.

Hipp.
Well, if you like, reply to him that it is the one made of fig wood.
Soc.

Now, then, say what you were just now going to say. For by this reply, if I say that the beautiful is
gold, it seems to me that gold will be shown to be no more beautiful than fig wood; but what do
you now, once more, say that the beautiful is?

[291d]
Hipp.

I will tell you; for you seem to me to be seeking to reply that the beautiful is something of such
sort that it will never appear ugly anywhere to anybody.

Soc.
Certainly, Hippias; now you understand beautifully.
Hipp.

Listen, then; for, mind you, if anyone has anything to say against this, you may say I know
nothing at all.

Soc.

Then for Heaven'’s sake, speak as quickly as you can.

Hipp.

I say, then, that for every man and everywhere it is most beautiful to be rich and healthy, and
honored by the Greeks, to reach old age, and, after providing a beautiful funeral for his

deceased parents,
[291€] to be beautifully and splendidly buried by his own offspring.

Soc.

Bravo, bravo, Hippias! You have spoken in a way that is wonderful and great and worthy of you;
and now, by Hera, I thank you, because you are kindly coming to my assistance to the best of
your ability. But our shots are not hitting the man; no, he will laugh at us now more than ever,
be sure of that.

Hipp.
A wretched laugh, Socrates; for when he has nothing to say to this, but laughs, he will be
laughing at himself [292a] and will himself be laughed at by those present.

Soc.

Perhaps that is so perhaps, however, after this reply, he will, I foresee, be likely to do more than
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laugh at me.

Hipp.

Why do you say that, pray?
Soc.

Because, if he happens to have a stick, unless I get away in a hurry, he will try to fetch me a
good one.

Hipp.

What? Is the fellow some sort of master of yours, and if he does that, will he not be arrested and

have to pay for it? Or does your city disregard justice
[292b] and allow the citizens to beat one another unjustly?

Soc.

Oh no that is not allowed at all.

Hipp.

Then he will have to pay a penalty for beating you unjustly.

Soc.

I do not think so, Hippias. No, if I were to make that reply, the beating would be just, I think.
Hipp.

Then I think so, too, Socrates, since that is your own belief.

Soc.

Shall I, then, not tell you why it is my own belief that the beating would be just, if I made that
reply? Or will you also beat me without trial? Or will you listen to what I have to say?

[292c]

Hipp.

It would be shocking if I would not listen; but what have you to say?
Soc.

I will tell you, imitating him in the same way as a while ago, that I may not use to you such harsh
and uncouth words as he uses to me. For you may be sure, Tell me, Socrates, he will say, do you
think it would be unjust if you got a beating for singing such a long dithyramb so unmusically
and so far from the question? How so? I shall say. How so? he will say; are you not able to
remember that I asked for the absolute beautiful,

[292d] by which everything to which it is added has the property of being beautiful, both stone
and stick and man and god and every act and every acquisition of knowledge? For what I am
asking is this, man: what is absolute beauty? and I cannot make you hear what I say any more
than if you were a stone sitting beside me, and a millstone at that, having neither ears nor brain.
Would you, then, not be angry, Hippias,if I should be frightened and should reply in this way?
Well, but Hippias said that this was the beautiful;

[292e] and yet I asked him, just as you asked me, what is beautiful to all and always. What do
you say? Will you not be angry if I say that?
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Hipp.

I know very well, Socrates, that this which I said was beautiful is beautiful to all and will seem so.
Soc.

And will it be so, too he will say for the beautiful is always beautiful, is it not?
Hipp.

Certainly.

Soc.

Then was it so, too? he will say.

Hipp.

It was so, too.

Soc.

And, he will say, did the stranger from Elis say also that for Achilles it was beautiful to be buried
later than his parents, and for his grandfather Aeacus, and all the others who were born of gods,
[293a] and for the gods themselves?

Hipp.
What's that? Confound it! These questions of the fellow's are not even respectful to religion.
Soc.

Well, then, when another asks the question, perhaps it is not quite disrespectful to religion to
say that these things are so?

Hipp.
Perhaps.
Soc.

Perhaps, then, you are the man, he will say, who says that it is beautiful for every one and
always to be buried by one’s offspring, and to bury one's parents; or was not Heracles included
in ‘'every one,’ he and all those whom we just now mentioned?

Hipp.

But I did not say it was so for the gods.
Soc.

Nor for the heroes either, apparently.
[293b]

Hipp.

Not those who were children of gods.
Soc.

But those who were not?

Hipp.
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Certainly.
Soc.

Then again, according to your statement, among the heroes it is terrible and impious and
disgraceful for Tantalus and Dardanus and Zethus, but beautiful for Pelops and the others who
were born as he was?

Hipp.
I think so.
Soc.

You think, then, what you did not say just now, that to bury one’s parents and be buried by one’s
offspring is sometimes and for some persons disgraceful;

[293c] and it is still more impossible, as it seems, for this to become and to be beautiful for all,
so that the same thing has happened to this as to the things we mentioned before, the maiden
and the pot, in a still more ridiculous way than to them; it is beautiful for some and not beautiful
for others. And you are not able yet, even today, Socrates, he will say, to answer what is asked
about the beautiful, namely what it is. With these words and the like he will rebuke me, if I reply
to him in this way.

[293d] For the most part, Hippias, he talks with me in some such way as that but sometimes, as
if in pity for my inexperience and lack of training, he himself volunteers a question, and asks
whether I think the beautiful is so and so or whatever else it is which happens to be the subject
of our questions and our discussion.

Hipp.
What do you mean by that, Socrates?
Soc.

I will tell you. Oh, my dear Socrates, he says, stop making replies of this sort and in this way—for
they are too silly and easy to refute; but see if something like this does not seem to you to be
beautiful,

[293e] which we got hold of just now in our reply, when we said that gold was beautiful for
those things for which it was appropriate, but not for those for which it was not, and that all the
other things were beautiful to which this quality pertains; so examine this very thing, the
appropriate, and see if it is perchance the beautiful. Now I am accustomed to agree to such
things every time for I don't know what to say; but now does it seem to you that the appropriate
is the beautiful?

Hipp.
Yes, certainly, Socrates.
Soc.

Let us consider, lest we make a mistake somehow.
Hipp.
Yes, we must consider.

Soc.
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See, then; do we say that the appropriate is that which,
[294a] when it is added, makes each of those things to which it is added appear beautiful, or
which makes them be beautiful, or neither of these?
Hipp.
I think so.
Soc.

Which?
Hipp.

That which makes them appear beautiful; as when a man takes clothes or shoes that fit, even if
he be ridiculous, he appears more beautiful.

Soc.

Then if the appropriate makes him appear more beautiful than he is, the appropriate would be a
sort of deceit in respect to the beautiful, and would not be that which we are looking for, would
it, Hippias?

[294b] For we were rather looking for that by which all beautiful things are beautiful—like that
by which all great things are great, that is, excess; for it is by this that all great things are great;
for even if they do not appear great, but exceed, they are of necessity great; so, then, we say,
what would the beautiful be, by which all things are beautiful, whether they appear so or not?
For it could not be the appropriate, since that, by your statement, makes things appear more
beautiful than they are, but does not let them appear such as they are.

[294c] But we must try to say what that is which makes things be beautiful, as I said just now,
whether they appear so or not; for that is what we are looking for, since we are looking for the
beautiful.

Hipp.
But the appropriate, Socrates, makes things both be and appear beautiful by its presence.
Soc.

Is it impossible, then, for things which are really beautiful not to appear to be beautiful, at any
rate when that is present which makes them appear so?

Hipp.
It is impossible.
Soc.

Shall we, then, agree to this, Hippias, that all things which are really beautiful, both uses and
pursuits, are always believed to be beautiful by all, and appear so to them,

[294d] or, quite the contrary, that people are ignorant about them, and that there is more strife
and contention about them than about anything else, both in private between individuals and in
public between states?

Hipp.
The latter rather, Socrates; that people are ignorant about them.

Soc.
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They would not be so, if the appearance of beauty were added to them; and it would be added,
if the appropriate were beautiful and made things not only to be beautiful, but also to appear
so. So that the appropriate, if it is that which makes things be beautiful, would be the beautiful
which we are looking for, but would not be that which makes things appear beautiful; but if, on
the other hand, the appropriate is that which makes things appear beautiful,

[294€] it would not be the beautiful for which we are looking. For that makes things be
beautiful, but the same element could not make things both appear and be beautiful, nor could
it make them both appear and be anything else whatsoever. Let us choose, then, whether we
think that the appropriate is that which makes things appear or be beautiful.

Hipp.
That which makes them appear so, in my opinion, Socrates.
Soc.

Whew! Our perception of what the beautiful is has fled away and gone, Hippias, since the
appropriate has been found to be something other than the beautiful.

Hipp.

Yes, by Zeus, Socrates, and to me that is very queer.
[295a]

Soc.

However, my friend, let us not yet give it up, for I still have hopes that what the beautiful is will
be made clear.

Hipp.
Certainly, to be sure, Socrates, for it is not hard to find. Now I know that if I should go away into
solitude and meditate alone by myself, I could tell it to you with the most perfect accuracy.

Soc.

Ah, don't boast, Hippias. You see how much trouble it has caused us already; I'm afraid it may
get angry and run away more than ever.

[295b] And yet that is nonsense; for you, I think, will easily find it when you go away by yourself.
But for Heaven's sake, find it in my presence, or, if you please, join me, as you are now doing, in
looking for it. And if we find it, that will be splendid, but if we do not, I shall, I suppose, accept
my lot, and you will go away and find it easily. And if we find it now, I shall certainly not be a
nuisance to you by asking what that was which you found by yourself;

[295c] but now once more see if this is in your opinion the beautiful : I say, then, that it is—but
consider, paying close attention to me, that I may not talk nonsense—for I say, then, whatever is
useful shall be for us beautiful. But I said it with this reason for my thought; beautiful eyes, we
say, are not such as seem to be so, which are unable to see, but those which are able and useful
for seeing. Is that right?

Hipp.
Yes.

Soc.
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Then, too, in the same way we say that the whole body is beautiful, part of it for running, part
for wrestling;

[295d] and again all the animals, a beautiful horse or cock or quail and all utensils and land
vehicles, and on the sea freight-ships and ships of war; and all instruments in music and in the
other arts, and, if you like, customs and laws also—pretty well all these we call beautiful in the
same way looking at each of them—how it is formed by nature, how it is wrought, how it has
been enacted—the useful we call beautiful, and beautiful in the way in which it is useful, and for
the purpose for which it is useful, and at the time when it is useful;

[295e] and that which is in all these aspects useless we say is ugly. Now is not this your opinion
also, Hippias?

Hipp.

It is.Soc, Then are we right in saying that the useful rather than everything else is beautiful?
Hipp.

We are right, surely, Socrates.

Soc.

Now that which has power to accomplish anything is useful for that for which it has power, but
that which is powerless is useless, is it not?

Hipp.

Certainly.

Soc.

Power, then, is beautiful, and want of power is disgraceful or ugly.

Hipp.

Decidedly. Now other things, Socrates, [296a] testify for us that this is so, but especially political

affairs; for in political affairs and in one’s own state to be powerful is the most beautiful of all
things, but to be powerless is the most disgraceful of all.

Soc.

Good! Then, for Heaven's sake, Hippias, is wisdom also for this reason the most beautiful of all
things and ignorance the most disgraceful of all things?

Hipp.
Well, what do you suppose, Socrates?
Soc.

Just keep quiet, my dear friend; I am so afraid and wondering what in the world we are saying
again.

[296b]
Hipp.

What are you afraid of again, Socrates, since now your discussion has gone ahead most
beautifully?

Soc.
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I wish that might be the case; but consider this point with me: could a person do what he did not
know how and was utterly powerless to do?

Hipp.
By no means; for how could he do what he was powerless to do?
Soc.

Then those who commit errors and accomplish and do bad things involuntarily, if they were
powerless to do those things, would not do them?

[296(]

Hipp.
Evidently not.
Soc.

But yet it is by power that those are powerful who are powerful for surely it is not by
powerlessness.

Hipp.

Certainly not.

Soc.

And all who do, have power to do what they do?
Hipp.

Yes.

Soc.

Men do many more bad things than good, from childhood up, and commit many errors
involuntarily.

Hipp.
That is true.
Soc.

Well, then, this power and these useful things, which are useful for accomplishing something
bad—shall we say that they are beautiful, or far from it?

[296d]

Hipp.

Far from it, in my opinion, Socrates.

Soc.

Then, Hippias, the powerful and the useful are not, as it seems, our beautiful.
Hipp.

They are, Socrates, if they are powerful and useful for good.

Soc.

43



Then that assertion, that the powerful and useful are beautiful without qualification, is gone; but
was this, Hippias, what our soul wished to say, that the useful and the powerful for doing
something good is the beautiful?

[296€]

Hipp.

Yes, in my opinion.

Soc.

But surely this is beneficial; or is it not?
Hipp.

Certainly.

Soc.

So by this argument the beautiful persons and beautiful customs and all that we mentioned just
now are beautiful because they are beneficial.

Hipp.

Evidently.

Soc.

Then the beneficial seems to us to be the beautiful, Hippias.
Hipp.

Yes, certainly, Socrates.

Soc.

But the beneficial is that which creates good.

Hipp.

Yes, it is.

Soc.

But that which creates is nothing else than the cause; am I right?
Hipp.

Itis so.

Soc.

Then the beautiful is the cause of the good.

[297a]

Hipp.

Yes, it is.

Soc.

But surely, Hippias, the cause and that of which the cause is the cause are different; for the
cause could not well be the cause of the cause. But look at it in this way was not the cause seen
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to be creating?
Hipp.

Yes, certainly.
Soc.

By that which creates, then, only that is created which comes into being, but not that which
creates. Is not that true?

Hipp.

That is true.

Soc.

The cause, then, is not the cause of the cause, but of that which comes into being through it.
[297b]

Hipp.

Certainly.

Soc.

If, then, the beautiful is the cause of good, the good would come into being through the
beautiful; and this is why we are eager for wisdom and all the other beautiful things, because
their offspring, the good, is worthy of eagerness, and, from what we are finding, it looks as if the
beautiful were a sort of father of the good.

Hipp.

Certainly for what you say is well said, Socrates.

Soc.

Then is this well said, too, that the father is not the son, and the son not father?
[297(]

Hipp.

To be sure it is well said.

Soc.

And neither is the cause that which comes into being, nor is that which comes into being the
cause.

Hipp.
True.
Soc.

By Zeus, my good friend, then neither is the beautiful good, nor the good beautiful; or does it
seem to you possible, after what has been said?

Hipp.

No, by Zeus, it does not appear so to me.

45



Soc.

Does it please us, and should we be willing to say that the beautiful is not good, and the good
not beautiful?

Hipp.

No, by Zeus, it does not please me at all.

Soc.

Right, by Zeus, Hippias!

[297d] And it pleases me least of all the things we have said.
Hipp.

Yes, that is likely.

Soc.

Then there is a good chance that the statement that the beneficial and the useful and the
powerful to create something good are beautiful, is not, as it appeared to be, the most beautiful
of of statements, but, if that be possible, is even more ridiculous than those first ones in which
we thought the maiden was the beautiful, and each of the various other things we spoke of
before.

Hipp.

That is likely.

Soc.

And Hippias, I no longer know where to turn; I am at a loss; but have you anything to say?

[297€]

Hipp.

Not at the moment, but, as I said just now, I am sure I shall find it after meditation.
Soc.

But it seems to me that I am so eager to know that I cannot wait for you while you delay; for I
believe I have just now found a way out. Just see; how would it help us towards our goal if we
were to say that that is beautiful which makes us feel joy; I do not mean all pleasures, but that
which makes us feel joy through hearing and sight? [298a] For surely beautiful human beings,
Hippias, and all decorations and paintings and works of sculpture which are beautiful, delight us
when we see them; and beautiful sounds and music in general and speeches and stories do the
same thing, so that if we were to reply to that impudent fellow, My excellent man, the beautiful
is that which is pleasing through hearing and sight, don’t you think that we should put a stop to
his impudence?

Hipp.

To me, at any rate, Socrates, it seems
[298b] that the nature of the beautiful is now well stated.

Soc.

But what then? Shall we say, Hippias, that beautiful customs and laws are beautiful because they
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are pleasing through hearing and sight, or that they have some other form of beauty?
Hipp.

Perhaps, Socrates, these things might slip past the man unnoticed.

Soc.

No, by dog, Hippias—not past the man before whom I should be most ashamed of talking
nonsense
[298c] and pretending that I was talking sense when I was not.

Hipp.
What man is that?
Soc.

Socrates, the son of Sophroniscus, who would no more permit me to say these things carelessly
without investigation than to say that I know what I do not know.

Hipp.
But certainly I also, now that you have mentioned it, think that this about the laws is something
different.

Soc.

Not too fast, Hippias; for very likely we have fallen into the same perplexity about the beautiful
in which we were a while ago, although we think we have found another way out.

Hipp.
What do you mean by that, Socrates?
Soc.

I will tell you what presents itself to me, if perhaps there may be some sense in it.

[298d] For perhaps these matters of laws and customs might be shown to be not outside of the
perception which we have through hearing and sight; but let us stick to the statement that that
which is pleasing through the senses is beautiful, without interjecting the matter of the laws. But
if this man of whom I speak, or anyone else whosoever, should ask us: Hippias and Socrates, did
you make the distinction that in the category of the pleasing that which is pleasing in the way
you mention is beautiful, whereas you say that that which is pleasing according to the other
senses

[298e] —those concerned with food and drink and sexual love and all such things—is not
beautiful? Or do you say that such things are not even pleasing and that there is no pleasure at
all in them, nor in anything else except sight and hearing? What shall we say, Hippias?

Hipp.
Certainly, by all means, Socrates, we shall say that there are very great pleasures in the other
things also.

Soc.

Why, then, he will say, if they are pleasures no less than the others,
[299a] do you take from them this designation and deprive them of being beautiful? Because,
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we shall say, everybody would laugh at us if we should say that eating is not pleasant but is
beautiful, and that a pleasant odor is not pleasant but is beautiful; and as to the act of sexual
love, we should all, no doubt, contend that it is most pleasant, but that one must, if he perform
it, do it so that no one else shall see, because it is most repulsive to see. If we say this, Hippias, I
too understand, he will perhaps say, that you have all along been ashamed to say that these
pleasures are beautiful,

[299b] because they do not seem so to people; but that is not what I asked, what seems to most
people to be beautiful, but what is so. We shall, then, I fancy, say, as we suggested, We say that
that part of the pleasant which comes by sight and hearing is beautiful. Do you think the
statement is of any use, Hippias, or shall we say something else?

Hipp.
Inevitably, in view of what has been said, Socrates, we must say just that.
Soc.

Excellent! he will say.

[299¢] Then if that which is pleasant through sight and hearing is beautiful, that among
pleasant things which does not happen to be of that sort would evidently not be beautiful? Shall
we agree?

Hipp.
Yes.
Soc.

Is, then, that which is pleasant through sight, he will say, pleasant through sight and hearing, or
is that which is pleasant through hearing pleasant through hearing and sight? No, we shall say,
that which is pleasant through each of these would not in the least be pleasant through
both—for that is what you appear to us to mean—but we said

[299d] that either of these pleasant things would be beautiful alone by itself, and both together.
Is not that the reply we shall make?

Hipp.
Certainly.
Soc.

Does, then, he will say, any pleasant thing whatsoever differ from any pleasant thing
whatsoever by this, by being pleasant? I ask not whether any pleasure is greater or smaller or
more or less, but whether it differs by just this very thing, by the fact that one of the pleasures is
a pleasure and the other is not a pleasure. We do not think so. Do we?

Hipp.
No, we do not.
Soc.

Is it not, then, he will say, for some other reason than because they are pleasures that you chose
these pleasures out from the other pleasures

[299e] —it was because you saw some quality in both, since they have something different from
the others, in view of which you say that they are beautiful? For the reason why that which is
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pleasant through sight is beautiful, is not, I imagine, because it is through sight; for if that were
the cause of its being beautiful, the other pleasure, that through hearing, would not be
beautiful; it certainly is not pleasure through sight. Shall we say What you say is true?

Hipp.

Yes, we shall.
[300a]

Soc.

Nor, again, is the pleasure through hearing beautiful for the reason that it is through hearing;
for in that case, again, the pleasure through sight would not be beautiful; it certainly is not
pleasure through hearing. Shall we say, Hippias, that the man who says that speaks the truth?

Hipp.

Yes, he speaks the truth.

Soc.

But yet both are beautiful, as you say. We do say that, do we not?
Hipp.

We do.

Soc.

They have, then, something identical which makes them to be beautiful, this common quality
which pertains to both of them in common and to each individually;

[300b] for otherwise they would not both collectively and each individually be beautiful. Answer
me, as if you were answering him.

Hipp.
I answer, and I think it is as you say.
Soc.

If, then, these pleasures are both affected in any way collectively, but each individually is not so
affected, it is not by this affection that they would be beautiful.

Hipp.
And how could that be, Socrates, when neither of them individually is affected by some affection
or other, that then both are affected by that affection by which neither is affected?

[300(]

Soc.

You think it cannot be?
Hipp.

I should have to be very inexperienced both in the nature of these things and in the language of
our present discussion.

Soc.
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Very pretty, Hippias. But there is a chance that I think I see a case of that kind which you say is
impossible, but do not really see it.

Hipp.
There's no chance about it, Socrates, but you quite purposely see wrongly.
Soc.

And certainly many such cases appear before my mind, but I mistrust them because they do not
appear to you,

[300d] a man who has made more money by wisdom than anyone now living, but to me who
never made any money at all; and the thought disturbs me that you are playing with me and
purposely deceiving me, they appear to me in such numbers and with such force.

Hipp.

Nobody, Socrates, will know better than you whether I am playing with you or not, if you
proceed to tell these things that appear to you; for it will be apparent to you that you are talking
nonsense. For you will never find that you and I are both affected by an affection by which
neither of us is affected.

[300€e]
Soc.

What are you saying, Hippias? Perhaps you are talking sense, and I fail to understand; but let me
tell more clearly what I wish to say. For it appears to me that it is possible for us both to be so
affected as to be something which I am not so affected as to be, and which I am not and you are
not either; and again for neither of us to be so affected as to be other things which we both are.

Hipp.

Your reply, Socrates, seems to involve miracles again even greater than those of your previous
reply. For consider: if we are both just, [301a] would not each of us be just also, and if each is
unjust, would not both again also be unjust, or if both are healthy, each of us also? Or if each of
us were to be tired or wounded or struck or affected in any other way whatsoever, should we
not both of us be affected in the same way? Then, too, if we were to be golden or of silver or of
ivory, or, if you please, noble or wise or honored or old or young or whatever else you like of all
that flesh is heir to, is it not quite inevitable that each of us be that also?

[301b]
Soc.

Absolutely.

Hipp.
But you see, Socrates, you do not consider the entirety of things, nor do they with whom you are
in the habit of conversing, but you all test the beautiful and each individual entity by taking them
separately and cutting them to pieces. For this reason you fail to observe that embodiments of
reality are by nature so great and undivided. And now you have failed to observe to such a
degree that you think there is some affection or reality which pertains to both of these together,
[301c] but not to each individually, or again to each, but not to both; so unreasoning and
undiscerning and foolish and unreflecting is your state of mind.
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Soc.

Human affairs, Hippias, are not what a man wishes, but what he can, as the proverb goes which
people are constantly citing; but you are always aiding us with admonitions. For now too, until
we were admonished by you of our foolish state of mind—shall I continue to speak and make
you a still further exhibition of our thoughts on the subject, or shall I not speak?

[301d]
Hipp.

You will speak to one who knows, Socrates, for I know the state of mind of all who are
concerned with discussions; but nevertheless, if you prefer, speak.

Soc.

Well, I do prefer. For we, my friend, were so stupid, before you spoke, as to have an opinion
concerning you and me, that each of us was one, but that we were not both that which each of
us was—for we are not one, but two

[301e] —so foolish were we. But now we have been taught by you that if we are both two, then
each of us is inevitably two, and if each is one, then both are inevitably one; for it is impossible,
by the continuous doctrine of reality according to Hippias, that it be otherwise, but what we
both are, that each is, and what each is, both are. So now I have been convinced by you, and I
hold this position. But first, Hippias, refresh my memory: Are you and I one, or are you two and I
two?

Hipp.
What do you mean, Socrates?
Soc.

Just what I say; for I am afraid to speak plainly to you, because you are vexed with me, when you
think you are talking sensibly; [302a] however, tell me further: Is not each of us one and affected
in such a way as to be one?

Hipp.

Certainly.

Soc.

Then each of us, if one, would be an odd number; or do you not consider one an odd number?
Hipp.

I do.

Soc.

Then are we both an odd number, being two?
Hipp.

That could not be, Socrates.

Soc.

But we are both an even number, are we not?
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Hipp.

Certainly.

Soc.

Then because we are both even, is each of us on that account even?
Hipp.

No, surely not.

[302b]

Soc.

Then it is not absolutely inevitable, as you said just now, that what both are, each is, and what
each is, both are.

Hipp.

Not things of this sort, but such as I mentioned before.

Soc.

That suffices, Hippias; for even this is welcome, since it appears that some things are so and
some are not so. For I said, if you remember the beginning of this discussion,

[302c] that pleasure through sight and through hearing were beautiful, not by that by which
each of them was so affected as to be beautiful, but not both, nor both but not each, but by that
by which both and each were so affected, because you conceded that both and each were
beautiful. For this reason I thought that if both are beautiful they must be beautiful by that
essence which belongs to both, but not by that which is lacking in each; and I still think so. But
tell me, as in the beginning: If pleasure through sight and pleasure through hearing are both
and each beautiful,

[302e] does not that which makes them beautiful belong to both and to each?

Hipp.
Certainly.
Soc.

Is it, then, for this reason, because each is a pleasure and both are pleasures, that they would be
beautiful? Or would all other pleasures be for this reason no less beautiful than they? For we
saw, if you remember, that they were no less pleasures.

Hipp.
Yes,I remember.
Soc.

But for this reason, because these pleasures were through sight and hearing, it was said that
they are beautiful.

[302€]

Hipp.

Yes, that is what was said.
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Soc.

See if what I say is true. For it was said, if my memory serves me, that this pleasant was
beautiful, not all pleasant, but that which is through sight and hearing.

Hipp.
True.
Soc.

Now this quality belongs to both, but not to each, does it not? For surely each of them, as was
said before, is not through both senses, but both are through both, and each is not. Is that true?

Hipp.
Itis.
Soc.

Then it is not by that which does not belong to each that each of them is beautiful; for both does
not belong to each; so that it is possible, according to our hypothesis, to say that they both are
beautiful, but not to say that each is so; [303a] or what shall we say? Is that not inevitable?

Hipp.

It appears so.

Soc.

Shall we say, then, that both are beautiful, but that each is not?
Hipp.

What is to prevent?

Soc.

This seems to me, my friend, to prevent, that there were some attributes thus belonging to
individual things, which belonged, we thought, to each, if they belonged to both, and to both, if
they belonged to each—I mean all those attributes which you specified. Am I right?

Hipp.
Yes.
Soc.

But those again which I specified did not; and among those were precisely each and both. Is that
so?

Hipp.
Itis.
[303b]
Soc.

To which group, then, Hippias, does the beautiful seem to you to belong? To the group of those
that you mentioned? If I am strong and you also, are we both collectively strong, and if I am just
and you also, are we both collectively just, and if both collectively, then each individually so, too,
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if I am beautiful and you also, are we both collectively beautiful, and if both collectively, then
each individually? Or is there nothing to prevent this, as in the case that when given things are
both collectively even, they may perhaps individually be odd, or perhaps even, and again, when
things are individually irrational quantities they may perhaps both collectively be rational, or
perhaps irrational,

[303c] and countless other cases which, you know, I said appeared before my mind? To which
group do you assign the beautiful? Or have you the same view about it as I? For to me it seems
great foolishness that we collectively are beautiful, but each of us is not so, or that each of us is
so, but both are not, or anything else of that sort. Do you choose in this way, as I do, or in some
other way?

Hipp.

In this way, Socrates.
Soc.

You choose well, Hippias, that we may be free from the need of further search;

[303d] for if the beautiful is in this group, that which is pleasing through sight and hearing
would no longer be the beautiful. For the expression through sight and hearing makes both
collectively beautiful, but not each individually; and this was impossible, as you and I agree.

Hipp.
Yes, we agree.
Soc.

It is, then, impossible that the pleasant through sight and hearing be the beautiful, since in
becoming beautiful it offers an impossibility.

Hipp.
That is true.
Soc.

Then tell us again, he will say, from the beginning,

[303e] since you failed this time; what do you say that this ‘beautiful,” belonging to both the
pleasures, is, on account of which you honored them before the rest and called them beautiful?
It seems to me, Hippias, inevitable that we say that these are the most harmless and the best of
pleasures, both of them collectively and each of them individually; or have you anything else to
suggest, by which they excel the rest?

Hipp.
Not at all; for really they are the best.
Soc.

This, then, he will say, you say is the beautiful, beneficial pleasure? It seems that we do, I shall
say; and you?

Hipp.
I also.

Soc.
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Well, then, he will say, beneficial is that which creates the good, but that which creates and that
which is created were just now seen to be different, and our argument has come round to the
earlier argument, has it not? For neither could the good be beautiful nor the beautiful good,

[304a] if each of them is different from the other. Absolutely true, we shall say, if we are
reasonable; for it is inadmissible to disagree with him who says what is right.

Hipp.

But now, Socrates, what do you think all this amounts to? It is mere scrapings and shavings of
discourse, as I said a while ago, divided into bits; but that other ability is beautiful and of great
worth, the ability to produce a discourse well and beautifully in a court of law or a council-house
or before any other public body before which the discourse may be delivered,

[304b] to convince the audience and to carry off, not the smallest, but the greatest of prizes, the
salvation of oneself, one's property, and one's friends. For these things, therefore, one must
strive, renouncing these petty arguments, that one may not, by busying oneself, as at present,
with mere talk and nonsense, appear to be a fool.

Soc.

My dear Hippias, you are blessed because you know the things a man ought to practise, and
have, as you say, practised them satisfactorily. But I, as it seems, am possessed by some
accursed fortune,

[304c] so that I am always wandering and perplexed, and, exhibiting my perplexity to you wise
men, am in turn reviled by you in speech whenever I exhibit it. For you say of me, what you are
now saying, that I busy myself with silly little matters of no account; but when in turn I am
convinced by you and say what you say, that it is by far the best thing to be able to produce a
discourse well and beautifully and gain one’s end in a court of law or in any other assemblage,

[304d] I am called everything that is bad by some other men here and especially by that man
who is continually refuting me; for he is a very near relative of mine and lives in the same house.
So whenever I go home to my own house, and he hears me saying these things, he asks me if I
am not ashamed that I have the face to talk about beautiful practices, when it is so plainly
shown, to my confusion, that I do not even know what the beautiful itself is. And yet how are
you to know, he will say, either who produced a discourse,

[304€] or anything else whatsoever, beautifully, or not, when you are ignorant of the beautiful?
And when you are in such a condition, do you think it is better for you to be alive than dead? So
it has come about, as I say, that I am abused and reviled by you and by him. But perhaps it is
necessary to endure all this, for it is quite reasonable that I might be benefited by it. So I think,
Hippias, that I have been benefited by conversation with both of you; for I think I know the
meaning of the proverb beautiful things are difficult.
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